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(క్రీ॥ శే శ్రీశ వసుప్పలేటి రామయ్యగారి 


న! 


(తొత్మకు, 


స్ట్‌ (ఈ 


ఓ మధురానురాగ భరితోజ్జ్వల నిర్మల మానసాంబుజా 

తా: మహనీయ పండిత వితాన శరణ్య: కృతార్థ జీవనా ! 
(పేమ భవత్క-రాబ్దముల ( బెట్టితిమామక దృశ్యకావ్య మ 
ల్లీ మహితోపదం; బసువులేటి కులాగణి ! రామయాఖిధా ! 


ఏనా(డు సీకూర్మి సూనుండు సిద్దయ 
చెంగటకుకా నన్ను జీరినా(డొ, 
ఏ పుణ్య సమయమం దింపుదీపింప నా 
పలుకుతో( బలుకును గలిపినాండొ, 
ఏ యమృతప్పు వేళ సీ దృశ్య కావ్య మ 
రందమ్ము దగదీఅ( దావినా(డొ, 
ఏ దివ్య లగ్నమం దిద్దాని నీకంకి 
తమ్ము(జేయింస(గా( దల(చినా(డొ, 
ఆ పవిత్ర ముహూర్తంబు నందెమనము 
మువ్వురమును గృతార్థ జన్ములమెయగుచు 
నమర కీర్రా ్టపగల నోలలాడినార; 
మేటికిక వేయి పలుకులో యిద్ధచరిత | 


సుమరమ్యం౦ంబయి, నిస్తులామ వృత పరంజ్యోతిర్మయ స్వర్గలో 
కమునం ద్ర ధునీ తటాంతికమునం గాంతిల్లు పూదోటలో 
బ్రమదం బౌస్ప విహారముకా సలుపు దివ్యంబై న నీయాత్య ని 
తరము నీ బె"ద్దకథా సుధా జలధి నీతల్‌ గొట్టుతకా దీనిదీ, 


ఉల లో అవ 


సతత జఘన న్య జ జీనవికల సంపదలక్షా గడెయించి, దాచి, గ 
ర్వితులయి చావరెందణీల £టిండు ? లవ్విధి(గాక = చచ్చియుకా 
(బతికి తి వన్యదుర్హభ చిరంతిన పుణ్యమహత్వ శక్తి నా 
కృతిసయి నాయకత్వము వహించి నుహోజ్ఞ ల క్రీర్తిమూ ర్తివై, 
జిలుగు మొగుళ్ళ (కొందెరల చేరువ దా.(గిలిమూ (తలాడుచుం 
బొలుచు త్వదాత్మ తారకకు( బుణ్యకథం గృతి నిచ్చి, కోటి జో 
తల నిడి, నీ సుధామధుర తత్త్వ మహోన్నతి( జాటినా(డ; ని 
స్తుల నిఖిలాంధ్ర ధాత్రిసయి శోభిలుమింక విరించి కల్పముల్‌, 
లలింబరిపుల్ల సుందర కలాప కలాపి విలాసినీ కళా 
విలసన మొవ్చ. బుష్ప వనడిథుల లాస్యము సల్పు సాహితీ 
లలనకు నాథుండౌ ప్రణయలాలసు(డే కద మానవుండు; లో 
భులకు నుదాత్తికీ ర్తిమయ పుణ్య చరిత్రము లెట్టు లబ్బెడికా ? 

సీ జ్యేష్ట పుత్తుంం౦డు నిశ్చల సతి గు 

కాలవాలు (డు పిచ్చయార్య మౌళి, 
నీచిన్సి కొమురుండు నిరత పండిత రక్ష 


జా స కవుతి సిదయాహాయుండు, 
—0 అ లె 
నీ చిని కోడలు నిరునదు సదుణ 
"ఈ 
Pp శ pa 
సమ్మాన్య చరిత లషమ్మమ్మ దవి, 
జో 


సరిచయ 


అమాయికతా శమస్వీనిలో దేహాన్నిమణచి నిద్రపోతూ ండిన విశ్వ 

ధాత్రిని విజ్ఞాన పభాతకొంతులో గిలిగింతలుపెట్లి =a అకొల్సిన అమృత 
షా ల్‌ ట్‌ 
మయి నున భారతమాత, పాళ్చాత్యసుందరి ఆనొటికింకొ వచ్చీరాని పొల 
సలుకుల్లో తప్పటడుగులు వేస్తూం డినపసిపాప. చుహోన్నత మైన అభ్యుద 
యుంతో ఖండభఖండాలను ఉబ్జూశలూగించిన దివ్యభారతి ఆనాడు పాశ్చాత్య 
సోదరి జ్ఞానన్రై సథ్యానికి సొంప్పుపెంపుల్ని సమకూర్చింది. ఈలాంటి చల్లని 
తలి ని ఆహింసాత త్త స్రవంతుల్లో ఓలలాడించి, కియ్యతియ్యని ప్రణయ 
శా అ య 

గీతాలను పాడించిండి బంగారుబొద్ధయుగం. అది భారతదేశ నందనానికి 
మనోహర వసంత మెంది. కొన్నిలక్షలయేంట్లు భారతీయహృదయాలను 
శాసించిన అర్యయుగం ఒక్కటి-|పేనుతో ప్రపంచసానుభూతిని చూణి 
గొని, కొన్నివందలయేండ్లు మాత్రమే సజీవంగా వుండడానికి నోచుకొన్న 
బౌద్ధయుగ౦ ఒక్క టి, జీవకారుణ్యమూ ర్తి & ఎద్ధభగవాను డు సళ్యజోోతులో 


లో 


పంట లుతీస్తూ, భారత జననిని అనరళంజి పల కిలో ప్రపంచదీభులవెంట 


% 


1 


ne) 
వూరేగించిన అమ్బుతముహూ 60 అది, ఆ అవతారపురుషుడు తస 
P+) 
నోటినుండి రాల్చిన అమూల్యభావమౌ 
జవురకొని పోయాయి. కాని, ఆ అహింసాత త్ర 


త్తు 
బాత 
అందులోని బూ కిశాలు అప్పటికే కొలత పడిపోలేదు. జానపిపాసువులకు 
చ 


పిస్తూన్న మార్పుల్లో యిదొకటి, పరిపక్వమైన జాతీకిగాని, సంఘానికి 
జి కలర్‌ గ 

గానీ, నారస్వకానికిగాని, మళలానికిగానీ యీ మార్చు, తప్పదేమో, 
యానాడు ఆంధసారస్వతంలో యీ ఉ త్తమపరిణామం కలగడానికి 


రెండు కారణాలు ఊహ్యాలు, మొదకిది ఏడ తెరపిచేని అమానుష 


r 


నా లా దె అదీ * పో 
సంగ్రామ సంక్షోభంలోద క్రపాతంలో మునిగి, విసిగి వేసారిన ప్రజానీ 


కానికి కలిగిన కాంతదాహాం, కెండవడిడాస్యపిడిత ప్రపంచం తనివున 
సొ సూత్రపరిశోధనకోసం జీవితాన్నంతా 


be 
¢ 
9 
స్‌ 
€0 


ప్రజోధం కేవలం హాస్యాస్పదంగా అగుపించవచ్చు. కాని, మానవుని 
హృదయాంతరాళంలో ఏమూలనో యా అహింసావాహిని-శాంతిదాహ౦= 
ఆంతర్వాహినిలా ప్రవహిస్తూంది. అది పొంగి పొరలి మానవహృదయ 
క్షేత్రాన్ని పూర్తిగా తడిపి, ప్రణయశీతలం చేసిననాడే ఆనాడుశాక్యముని...' 
యీనాడు గాంధీమహాత్ముడుకలలు కంటూన్న స్వర్షరాజ్యనిర్మాణకాలం 
మనల్ని సమీపిస్తుంది. తప్పదు, 

కావ్యం కేవలం కల్పన కానేరదు. ఆడి కాలానికి కవిపట్టిన  న్నిల్వు 
టద్దం. భూతదర్చణం కూడానేమో: ప్రజలహృదయాలలో పరువులిడుతూ, 
రోజురోజుకూ పట్టు కల్పించుకొంటూన్న అహింసాజ్యోతికి యీ దృశ్య 
కావ్యం ప్రతిబింబసమౌతుంది. అంతేకాదు. లోలోన కలుగుతూన్న యీ 
పరివర్తనను ప్రపంచ వ్యాపారదృష్టితో చూచి, శంకిస్తూ, అహింస 
అచరణకసాధ్యమైన తియ్యని సిద్ధాంతం మాత్రమే నని నిరుత్సాహపడు 
తూన్న దుర్పలజననముదాయానికి ఆత్మళ క్తిని ప్రసాదించే సాధనంకూడా 
కాగలదు, కనుక కావ్యానికి విశ్వశేయస్కరమైన ఉద్దేశ్యం వుంది, 


% Fra 


ఎ 


నా . శ్‌ చ్‌ 
దృశ్యకావ్యక రను వాదించి పతిబంధకొలు చొలా రము కరు. న 
—_ మ్‌ = లో షల్‌ a క ra ఇ 
బాధ్యత కూడా యెక్కు వె, సన్ని వెశ సమన్వయమూ, దశ కాలవాత్ర విచక్షణా, 
నా 
లీ వ ఇ ఇ Ya RS చి గ్‌ 
రంగొచితీ మానవ పున నరః పరిక్‌లనా, రసపోషకా, భొషాసాార 


అత్జి జాధించే నాటకౌంగాలు. నిత్యజీవితంలో అడుగడుగుకూ నా నప్పబ్ల 
యెదిరించే వివిధపరిణామూలను కండకు క కట్టేలా చూపించి, పారఠకడికి, 


సె ఆశయాల కన్నిటికీ యీ నాటకంలో సమాధానా లున్నాయనే 
చెప్పాలి. చంద్రశేఖర కజ్వశ్రీగారు రెండుమూడు భాషల్లోని ఉత్తమ 
నాటకాల్ని చదిపి రచనలో ప్రజ్ఞను అలవరచుకొన్న వారని పాఠకులకు 
గోచరించకుండా పోదు. నాటకకాలలో వేషాలగది యేవై పున వుంటుంవ 
నై నా తెలీకుండానే నాటకరచనకు పూనుకొనే సాహసికుల్లాంటివారుకారు 
పీరు. ఎన్నో నాటకాలలో భూమికల్ని నిర్వహించి, జయాపజయాలను 
పొంది, రంగౌచితిని సమృగంగా అజ్థంచేసుకున్న అనుభపజ్డాసి. 

ఈ తియ్యని భావా అసు చవి హక 


చరి రీ కం అషంట్‌ చెల గరి శ నే ఇ మి రూ కడా Wt 
బీషిత నృత్యం చెల్చి బి యిన తర ర్యా ప్రకృతి సూత్రథి ఆ (ప్రపంచ 
రంగంమీ న స్కీ నన్నుగాసీ, మహారాబీనిగానీ, యెవ్వర్ని 


గానీ ఉండసిన్వదు. ఆ నటనలో హింసాహామిక ఘోర మృత్యు 
వును కౌగిరించుకొంటుండి. అహింనా భూమిక తియ్య తియ్యని 
(ప్రేమ గీతాలను పాడుకొంటుంది.” 

ళం యస స్స నిన్ను పవిత్రుణ్లగా చెయ్యగలుగుతుంది, మానవుడు తనకు 
తానే కల్బవృకం. సి చనడులో కోటి స్వర్షాలున్నాయి, అనుభ 


వించు.” 


“ఆత్మ అబద్ధ మాడు. మురికై పోయిన మనస్సు నుండి పవిత్రిమైన ఆత్మ 
వేరుసడిపోతుంది. ప్రాణీ లోకానికి మానవుడు పడిన అప్పునూ 
వడ్డి నీ గుణీస్తూన్నది ఆ అత్మే, య? మోసగించ లేవు.” 

“బానిసత్వపు నరకాన్ని స్వతంత్ర స్వర్గంగా దు ర్చ గలిగిన వీదడు ఒక 
దేశంలో ఒకు. డే జన్మిస్తాడు. నిన్ను నింది దించే దే శ ద్రోహులు 
కూడా నువ్వు సంపాదించే స్వాతంత్యళాంతిలో రేప భాగం 
పంచుకుంటారు.” 


ల 


| 


“మరణం శాంతి రాక్షసి._జననం సంపెంగ సాపు 


స్సృంధ్యలు.” ల 


--కషసుథొాలు ఉం 
టి 


శాన్ని (పేక్షక హృదయాలలో హత్తటంలో కవి 
కాగలిగేడ నేదే కావ్యానికి గీటురాయి. ముఖ్యంగా 
అభినయానికి_...అనుకుంటాను. అలా పరీక్షి స్తే__యీ నాటకంలో 
సర్వ భక్షక రూపంతో నాలుకలు చాపుకొని వస్తూన్న సామ్రాజ్య కాంత 
సద్యావతి_._ఆ సామాజ్య కాంకచేతి కీలుబొమ్మ అజాతశశ్రువు_అంత 
రాత్మలా వినిపించీ వినిపించక అగుపించీ అగుపించక 'హెచ్చరిస్తూన్న 
అహింసా దూర్తిఉన్నవూరు తిన్న యిల్లు దైవ స 
స్వదేశాభిమానాన్ని చాటే జీవకుడు-నిర్మల (పేమ స్వరూపిణి వజిరా 
కుమారి సమర కార్యాన్ని సద్వినియోగంచేసి చూపించిన పసేనది-వీరు 
ముఖ్యులు. దృళ్యకావ్యానికి అత్యవసరమైన విభిన్న ప్రవృత్తులు యిందులో 
స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నవి. విభిన్న ప్రవృత్తులు రాపిడి పడినప్పుడే--అవి 
డీకొన్నపస్పుడే-మా వ జీవితంలో సంచలనం విప్లవం ఏదికానీ కలుగు 
నాటకం ఉద్భవిస్తుంది. ఈ విభిన్న (ప్రవృత్తుల్ని నడ 
పటంలో కావలసిన మెలకువ యీ రొచనలో అ సిస్తూంది, ముఖ్యంగా 
వద్యావతీ పాత్ర. [పాణ ప్రయాణ సమయంలో కూడా “ కోసల "సె సైన్యాల 
అభిషేకించండి.” అని కోరుతుంది చక్రవ ర్తిని, 


ద ya 
డం? 
ఎమౌ త్రం సఫలుడు 


Pa 


అలాల చె 


శేదు._పొందకూడదు. పశ్చాత్తాప తపసరు పరిత పిస్తూ (ప్రాణాలు వదిలే పద్మా 
వళిని చూడాలని అందరూ ఉవ్విహ్మరుళారు. కౌని యిడే చాలా సమం 
జసంగా వుంది. పద్మావతి మనకు అదికంగా అగుపించదు. కాని, అజాత 
శతువులో ఆమె ప్రశ యతాండవం మనకు అడుగడుగుకూ కనిపిస్తూం 
టుంది. అజాత శత్రువు వెనకాలే పొంచివింటూండి నిష్యామించే 
మూగ పద్మావతి ఆ నిశ్శబ్దతలోనే తన రాక్షసక్వాన్ని అమోఘంగా 
వెల్లడిస్తుంది. 

హింసా కాంక్షకు ఒక్కసారి తావిచ్చాడు అజాతశత్రువు, ఆది 
విడివడరాని వివాహబంధ మైంది, తన వ్య క్తిత్వం అప్పుడప్పుడు తన్ను 
హెచ్చరించినా బయటపడలేక అధోగతి పాలవుతాడు. మరొక చక్కని 
పాత్ర సన్నిధాత, మంచిచెబ్బరల మధ్యపడి, ఏటూ నిర్ణయించుకో 
లేకుండా అల్లాడుతూన్న సామాన్య వ్యక్తి సన్నిధాత. అతనిలో అంత 
ర్వాణి అస్పష్టంగా పలుకుతూంది. దాన్ని స్పష్టపరచటానికి మరొక శక్తి 
అవసరమైంది, భగవానుల ప్రబోధవాణిని విన్నాడు, విని, ముక్కుకు 
సూటిగా పోయాడు. అంతే--ప్రాణాలను కూడా లెక్కచేయలేదు. హింస 
లో ప్రాణాలు తీయటానికి జడవనివాడు అహింసావలంబి అయి ప్రాణా 
లివ్వటానికి జడవలేదు. ఆతనిలో అచ్చపు అహింసా యోధుడగుపిస్తూ 
న్నాడు, జీవకుడి ద్వారా కవి మాట్లాడినాడు, ఉ త్తమ మానవత్వం యొక్క. 
ఉన్నత స్థాయీథావం జీవకుడు. కథలో యీ భూమిక ఒక సజీవ 
వాహిని, 

స్తే. 

ఉన్నవి, అంతకన్నా దృశ్య కావ్యానికి కొవలసిందేదీ లేదేమో: (ప్రతీ 
రంగంలోనూ కథ కొంతదూరం నడుస్తూంది, నాటక కర్త తిష్టవేసు 


కథలో పాకపోషణకు మెటుగుశెచ్చే సంఘటనలూ, నడకా 
జీ 


కొని కూర్చొని యెక్కడా ఉపన్యాసాలు చర్చలు ప్రేక్షకుల నెత్తిన రుద్ద 

దు. ఇది నాటకానికి జీవం. పద్యాలువున్నా కథా చ ౨నానికేమూ త్రమూ మూ 
అడ్డు పడకుండా ఉపయోగింసదిడినవి, 

రచన సులభశై లి, ముద్దులొలికే అచ్చ తెనుగుసదాలు అక్కడ 

వకూ యు bay 
డౌ దొర్లించి ఆందం తెచ్చాడు కవి, గంఫీర భావాలు మెంబప్పతీవెలా 
మెరుస్తున్నవి మెదడుకు మేత పెడుతూ. 
ర కాం 
దృశ్యకావ్యానికి పరిచయవాక్యం గొప్పపయోజనకారికాదనే 


నమ్మకం కలవాడినై నా యానాచికకాలమి [కుడి డీమిదో నాకున్న వ్‌ 
అవు 


అవ 


మానాలూ, యూ రచన నాకు కలిగించిన అసందదూ నన్నిప నీకి (పేరే 


ల్యే 
య్ర్‌ 
(| | , 
fg 
cn 
గ్రా 
ల్‌ 
2b 
వ 


సించాయి. కావ్యవిచుర్శ నచేసేళ అ 
కేవలం పరిచయవాక్యం [కింద పరిగణి ఏించాలి. 

తెలుగువాణి యీనామి[్రుని చిజుకానుకను ఆదరంతో అందు 
కొంటుందని ఆశిస్తున్నా. 


ఈలా 
ఆచార్య ఆ(తేయ, 


గుడివాడ సహాయ కార్యదర్శి 
20.948, అంధనాటక కళా పరిషత్‌ 


నమోవారమ్‌ు * 
ఆంధ (పుపంబానికి నన్ను కురిచయం'చోసి, 
తమ రనజ్ఞ తను నెలారకించిన శ్ర ఆచార్య 
ఆ(కేయగారికి కృతజ్ఞ ఆాపూర్వక నవోవాకం, 


బో 
౫ 


వింబిసాగ 


డు 


న్‌ 


(క 


నా 
be 


ya 


kk 


బి శకి) 13 
త 
న న 
62 EY 


ఉగ 


[నడి రేయి, 'రాజగ్భహంలోని అంతఃపురం, ఓంటి 
సొడడు గాఢంగా ని(ద్రపోతూంటాడు, లోపల్నుండి] 
చరంతి బాలా దుమ్మేథా 
అమి శ్రేనేవ అత్తనా 
కరోంతా పాపకం కర్మం 
యంహోతి కటుకప్ఫలం.* 
నిశ్శబ్దం, కొంతసేపటికి సన్ని ధాతను నెంటలీసుకొని 
అజాతశ[త్రువు మెల్లగా మేడమోదినుండి దిగి, మెట్టమిదికీ 
వస్తాడు, తండి గాఢంగా నిద్రపోతూండడంచూచి బంధిం 
చండని భటులకు సెగచేసాడు, భటులు హశార్తుగా బింబి 
సారుడిమాదబడి చేతులువిరిచి కట్టేస్తారు. ] 
బీంవి (బిత్తరపోయి, లేచి పెనగులాడుతూ] 
ఎవరు ? స-న్ని-ధా-తా |! ఎవర్ని మీరు బంధిస్తూండడం 1 
అ + ఎందుకు? ఎవరు? ఎవరు! 
అజాత:-..[ మెట్లమోదనుండే] అ-జా-త-శ-(తు-వు 
'వీంబి :=ఆం? కుణికా! నుప్వేనా నన్ను బంధం 
చడం ? నాకుణికుడేనా ? నా ముద్దుల కొడు కేనా? 
అజాత :_కాదు, కుణికుడు యిప్పుడు మీ కొడు 
క్కాడు, 
వించి ;---నీకు నేను వ్మదోహాం చేశాను నాయనా | 


1 యీగుర్తు క లిగిన శోకాలు బుద్ధభ గ వానుల “ధమ్మపథం”' లోనివి, 


అజొతళ(త్రు | గ్ర 


అజాత ;.రు మూ రుడికి తండి కలిగించిన పరా 
భవం చెల్ల నదేవి కొడుకులకు వ(జహారాలనూ, పట్లపు 

లీ "దోచి చిన స్త మూ గళ 
శ | నో చి తు నం "నా 
కును A యిచ్చి వా ఎల్యం జ J 
ముదడిపొలోకూజా సింహాననందిగవి సార్ధం, గాం నో 
యువి? నన్నిథాతా ! ఈం 


సంప్‌ కోణ ళా 1 నువ్వేదో మాట్లాతుతూన్నా వ్రు, 
pn వ్‌ 


న్‌ వా వాటం హల pm: కు (టాన్‌ బం 
ఇన్ను వొ కవలోనూజు” విషు వ. వలమమట టను, 
ర 
జ బాత | దొ నాం సోః “ముకాదు, గుండెలు: "మ్ల 
oo 


కొండల్లా పేలిపోతూన్న అవమానం-మగధ సాయాజ్యం 
తుపాను గాలిలో జోక్చుకొని వేచూన్న్న మోనం = యింకో 
యేంకావాలి * మూ [బనుకుమోద పి నుగుల్ని కూల్చి, గుండెల 
మోద చెయ్యి వేసుకొని నిద్రపోచూఎన్నరు. 

CLA *టట్లో అరమేమోా నాకు తెలీడం 
లేకు, నా ముద్దు కటల ఇ నేను అన్యాయంచేసింది ? 
కుణి కా! పంద మాట్లాడుతున్న ది క్‌ మనన్నాఢ అందులో 
చాగివున్న వినా చమూ 3 

అజాత ;_-ఆ వి శాభాన్ని సాగ నంపడానిశే యీ 
(పయరత్నం. 

వింబి :=కుణి కా! యిది నీకు న్యాయమా నాయ 
నా! సికన్న తంగడి నేనా నువ్వు బందీ చెయ్యడం ? కుణి కా | 
ఆలోచించుకో, నేను నీకు తిం[డిని.--నిన్ను నా గుండెల 
మాద ఆట్లాడించుకొన్న తం(డిని, 


7 అజాతశ(త్రు 


అజూత :-_--మాళ నాకు తేండీ అని మా 5నుకొం 
టరాన్నా మోాకు ఫోడుకునని చే సనుకోవడం తేదు, సన్ని 
ధాతా! ఊం చెటసాలకు. అందని మూరంలో అన్నం పెట్టె, 
యేడిపినూవుండాలని మా ఆజ - మేము చెప్పేవరకూ 

ఇవాన్‌ వ 
ఏక్కే.డు నీళ్ళకుకూడా చెద వాట్ర-నో (పవేశంలేదు, హో 

బిబి పారుణ్లై బంధించి యుత్తుకు పోతూంటాఠు 
భటులు, J 


వింది :కుణి'కా! కుణకా | కణ క్షా |! 


జీవ :----(వభూ | 

బిబి :జీనకా ! జీవకా | 

జీవ ;---1(పభూ | 

అజాత :_[మెట్టు దిగివచ్చి, కొం్తితో అడ్డపెట్టి 

cn es నా డట 
జీవకోణ్ణి ఆపి వేస్తాడు. 
వో అవి 

వింటి ;.__.జీవకా! 

[భటులు బించిసావళ్లో యెత్తుకు వెళ్ళిపో తారు, ] 

జీవ :=|పభూ | యీ (పళయ మేమిటి? యెవరిడీ 
సాహానం! యెవర చక్రవ_ర్థిని బంధించింది ! 

అజాత :-మ-గ-ధ-న-(మా-ట్టు. 

జీవ ;....కారణం (భూ | 


ఆజారళ తు §- 


ఆజూత = రాద దాహం, 

జీవ :తమడా ? వారిడా? 

అజాత :._జీవకాొ ! మో సాహాసానికి మన్ని ం'చాం. 

జీవ : (ప్రభూ ! యిప్పటిశే (ప్రజల మనస్సుల్లో పొగ 
రాజుతున్న అగ్ని యీదుండగంతో యింకా నాలుకలు వాఫు 
తుంది. మగ ధ(పజలు మిమ్మల్ని తమించరు. సార్వభౌముడు 
(పజల అనురాగాన్ని మూర గాన్న (_పేవుమూ ర్తి, 

అజాత —_అరికట్టణానికి మాకు శ_క్షివుంది, 

జీవ :(పజాశ క్లినా (ప్రభూ? 

అజాత ;:.._మా ఛక్తికి మించిపోదు, 

జీవ :రాజుకు రాజ్యంలోని (పజలు రాజులు, 

అజాత :._అసంఛవం, 

జీవ | పభుత్థంలోని అధర్మాన్ని శాసించేవారు 
(పజలు, 

అజాత :.జీవకా ! సామాజ్యం సార్భభాముడిది, 
సా(మాజ్యంలోని (పజలు సార్భభాముడీ కనునన్న లకు 
దాసులు, 

జీవ (ప్రభా! మనసార | పేమించిన తండిని తడి 
గుడ్డతో గొంతుకోశా జి, 

అజాత ;__ిపే-య-పీమే కలిగివుంశే యింత అవ 
మానాన్ని మాకు కలిగించేవ్రుండడు, 

జీవ :....అవవమానవమూా ! 


§ అజాత శత్రు 


అజాత :...నంచేహుమూా ? మమ్ముల్ని ఒక సామాన్య 
రాజకీ యోద్యోనగిలాగు అంగ దేశానికి పంపించి, తాను మున 
లివాడై నా ఆశ తీరకుండా సింహోననంమోడ కూర్చొని పరిపా 
లించడం యెవరికవమానం? మేము చేశాంతరాల్లోన్రన్న 
సమయాన చెల్ల నచేవి కొడుకులకు వ(శహారాలనూ, పట్టపు 
శునునసలనూ బహూకరించి వె శౌలికి పంపడం యెవరి కవ 
మానం? వమూకుకాదూ ? మా కతడు తండి కావచ్చు, మే 
మతనికి కుమాఠులం కావచ్చు కాని, మేమూ కారపుకూడు 
తింటున్న రాచబిడ్డల మే, 

జీవ :---(పభూ ! లేతవయస్సులోని మో చేడిమన 
స్సులో మంచి చెడ్డల ఆలోచనకు తావే లేకపోయింది. బారు 
యింతే సా(మాజ్యాాన్ని నంపొాదించింది యెవరికోన మను 
కున్నారు శ 

అజాత : జీవకా! (ప్రపంచమంతా మీలాగే 
నిష్క_ పట మనుకొంటున్నారు మోరు, 

జీవ ;:_తమలాగే తమ తం(డిగారుకూజా (దోహు 
లనుకోవడం తమదికూడా పొర చాశుమో, 

అజాత :_మేముచేసిన కార్యం పొర శూటని చెప్ప 
డంలోేనే మో అమాయకత్వం 'తెలసిపవోతూంది. కన్నకొడు 
కను యిన్ని అవమానాలకు గురిచేసిన (ద్రోహి తండి 
అయినా సశ్కే దై వమైనాస శే అనుభవించి తీరవలసిం టే, 

జీవ :---(వభూ ! శాసనాధికారాన్ని చేతబట్టుకొన్న 


ఆజాతశ తు 10 


స|మాట్టులా మాటలాడకండి, గుండెల్లో చల్లని నెత్తురు 
(పవహిస్తు న్న సామాన్యువిలా వమూటలాడండి, 
అజాత :-మనస్పుపొం బే మార్పులకు సా(మాప్రినా, 


సామాన్యుడై నా ఒకట కు. లిది నాాసపొాము వగ, 


క 
జీవ :|[పభా! మృగాలకూ మానవులకూ భేదం 1 
అజాత కొన్ని విషయాలతో జే - య;ోాలాొంటి అవ 

స్టల్లో హృదయమున్న జీవులన్నీ సమానమే, 

జీవ తార బడుతూన్నా రు. మంచి చెడ్డల తార 

ఆ. 9 3 జూ 
తమ్యం సృష్టిలో ఒక్క మానవహృదయానిశే, అది ధర్మం 
తోనిండి పోయినప్పుడు అందులోనుండి అనందం సెలయేనై 
[ప్రవహేి స్తుంది, చఊాష్ట్యంతో నిండిపొయినప్పుకు చల్లని చంద 
కాంతంకూ జా అగ్టికొండలా చెలశేగిపోతుంది, (పేీమతో 
వుయ్యాలలూగ వలసిన హృదయం నిప్పుకణికల్లో కదను 
తొక్కకూడదు (పభూ ! 

(పద్మావతీ దేవి వీళ్ళ వెనుక వై పునవ్రున్న జ్యారం 
దగ్గీరికివచ్చి, రహన్యంగా యా మాటల్నీవంటూ, కోపంతో 
తలవూస్తూంటుంది. 

అజాత జీవ కా! మేము [కూరులమనండి, దయా 
శూన్యుల మనండి, నూ తేమాన్ని గూర్చి యోజించు 
కోవడానికి మాకూ భగవంతుడు (ప్రసాదించిన మెదడుంది. ' 


జీవ.----కాని, తం|డిగారిని శాసించింది. తమ అలో 
క్‌ వ. 
చనకాదు.._ స్త్రీ బుద్ధి (ప్రళయ కారి. 


tl ఆజాతశ త్రు 


అజాత 3: _.మేముచేసిన యూ నాహాసానికి కారణం 
మా పట్టపు కోవి పద్ధావకి అని మా ఊహాకదూ? అది అపోవా 
అని పాచరిస్తున్నాము, ఆడదానికి లోబడిపోయి, తండిని 

న a 
చబబెకే అంత అజానులంకాము, నూ భవివ్యత్తుకోన మే 
రై Ca అదీ 
అతణి చణజతో పెటించాం, 
ణం లు 

జీవ తమరు చాగుకుమూత లాడుతు న్నారు 
(ప్రభూ! ఆడవారి చేతుల్లో కీలు బొమ్మల్లా తై తక్క_లాడే 
హృదయళూన్యులు పుట్టవలసింది శెశు నాగవంశంలోనా 

లోచించండి, నా నూటవిని యిప్పటితై నా తం(డిగారి 
పాదాలమోద పడి తమాభఖిత కోరండి, మో పాపాలు పటా 
పంచ లౌ తాయి, 

[| యింతవరకూ రహస్యంగా వీళ్ళ మాట ల్ని వింటుూాం 
డిన పద్మావతీ దేవి జీవకణ్శి చూచి కం డెజ్బ జేస్తూ, గోపంతో 
ఒక దీర్భ నిశ్వానం విడిచి వెళ్ళుతుంది. ] 

అజాత ;:__.బీవకాొ ! మామాటకో మార్చు కలగ 
డానికి సూర్యుడు శేపటినుండీ పడమటిదిక్కున వుదయిం 
వాలి, అత డీ శిశు అనుభవించి తీరవలసించే, తప్పించ 
డానికి మోకు కాదుకదా mుక మాకుకూణా సాధ్యం కాదు. 
తమించండి. 

జీవ :---ఆవులమందలో కూర్చొని కల్లు తాగుతూన్న 

య 
(పపంచంలో తమరు తాటి చెట్లమధ్య కూర్చొని పాలు తాగు 
తూన్నారు, 


అజాతక్మకు 12 


అజాత = (పపంచంతో మా కనవసరం. అది 
రాజశాసనా న్ననునరించవలసిం దే, 
జీవ :--కాలిపోతూన్న (పపంచంకోనం (పకృతి 
కన్నీళ్ళు రాల్చదు (ప్రభూ ! 
అజాత :._బీవకా! మో (పయత్నం వృథా ! అవ 
మాన రాతుసి (పళయనాట్యం చేస్తున్న యా అజాత 
శత్రువు మనస్సులో యిక పిత్ఫ(పేవుకు తావేలేదు, అతడా 
చెజలోపడి మగ్గిపోవలసించే. మీతో చాలాసేపు ముచ్చ 
టించాం, [ వెళొడు] 
జీవ :--తీయ తీయని తేనియ తెప్టలోన 
ఒరుల హీంసించు మధుపాయి యూోధులేల? 
ఎగుర ఆక్క_లువచ్చిన ఖగమ బేల 
యెద దలంపదు పుట్టింటి నేని (పకృతి |] 


((పతినీరా 


జ్‌ 
(అంతఃపురం, పద్మావతీ దేవి చిరాకుతో అటూ 
యుటూా తారాడుతూంటుంది. ] 
పదా అవమానం = జీవకుడిసావానం పదా,వతి 
పట్టమహిపి.త్వాని శే కళంకం - మా కూడులిని మా గుడ్డ 
కట్టి యీనాటికి మాడారిశే అడ్డుకొండై నిలిచాడు. 
[వా జారంలో గంట(మోగుతుంది ] 
[ జీవకుడు (ప వేళిస్తాడు ] 
జీవ నమస్కారం మహారాణికి, 
పద్మా ాదొంగనవ్వుతో] మహాశయా! .నూవ 
నమస్కా_రాలు - చాలవేమో - వేయి నమస్కారాలు, 
కూర్చోండి, 


జీవ హి సేవకోణ్ణి మహారాణీ | 

పద్దా :---తమరీ రాజకుటుంబానికి (వాణదాతలు 
కాని సేవకు లేలా అవుతారు? 

జీవ :---[(చిరునవ్వుతో ] మహారాణి కరుణకు జీవ 
కుడి జీవితమంతా బుణపడివుంది, 


పదా) = కౌదు - యివ్వజాబుణాన్ని వడ్డితోకూడా 
తీర్చుకుంటున్నారు, 

జీవ :=_ నేను తీద్చుకొంటూన్నబుణ మేపాటిడినుహోః 
రాణీ! పాలపొంగులా పొంగుతూన్న యా ధర్మ తే| తానికి 
నిర్మాతలు - కాదు - (శీరామర శత - తమచే కదా? 
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పడా) ;_--తవు అలంకారాలు అర్థంకావడంలేదు, 
తమించి 

జీవ :==వింవీసాథలు నాటిన శె శునాగ సా(మాజ్య 
వృతం తమ అనురాగజలంతో మొగ్గలుతొోొడిగి పువ్వులు 
పూస్తూంది, 

పదా ఆడదాని చేతి [కింద మగధ రాజ్య? శాసిం 
పబడుతూందనా తమ అభి(పాయం? 

జీవ ;.తేమ వలఫుగాలికి వుయ్యాలలూగుతూన్న 
మల్లెపూవు కుణిక సార్వభొములహృదయం, అందుండి వస్తున్న 
పరిమళం చెరలో మురిగిపోతూన్న బింవిసాఠధుల ఆతను ఆనం 
దంతో వుష్తూత లూప్రుతూంది, ఆ భాగ్యం తవు క రుణ కాక 
మేడి మహారాణీ! 

పద్మా :_మో పొగడ్తలకు మేము నవ్వుతో యేడ- 
వలసి వస్తూంది. 

జీవ :---మంటలమిోది నాలుకలకు అందులో ఆవిరై 
పోయే తైలం నీలిరంగులు దిద్దుతుంది మహారాణీ | 

పద్దా :---మా మెదడుకు మో ముహాత్తర భావాలు 
వాలా దూర మాతున్నాయి, 

జీవ :-అనును-_సత్యంలోని బరువును ఆనత్యం 
మొయ్య లేదు, ఆధరంతో మురిశై వోని చూపులకు ఆకాశం 
లోని నతు (తాలు పడకటింటిలోని రంగులదీపాలు. 

పద్శా :---ధన్యవాదం-ా 
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జీవ ;-ాగొంతులోనుండి వస్తూన్న మి ధన్యవాదా 

నికి కండ్లలో తొంగిచూస్తున్న కోపం పూతమెరుగులిస్తూంది, 
(అజాత శత్రువు ప్రవేశిస్తాడు] 

పద్మా సారిగ తేం చక్ర వ_ర్టికి, 

జీవ వా లేచినిలుస్తాడు] 

అజాత :---జీవకా! లేవాలెందుకు? 

జీవ :--[ చిజునవ్వు] 

అజాత :__పడ్భాకతీ ! యి వేళ పుదయం చిరంజీవి 
ఆరోగ్యాన్ని పరీవ్నీంచారా జీవకులు? 

పడా :.--హ-రీ-థీ,0-వా-రు, 

జీవ :.-- చిరంజీవి అరోగ్యం చక్క గానేవుంది (ప్రభా! 

_ అజాత :--నంతోపషం, పదాావతీ! మేము చిరంజీ 

విని ముద్దాడి చాలాసేపైంది, నభలో కరార్చున్నా మే కాని 
మనస్సుమాత్రేం చిరంజీవి మోననే, 

జీవ :---ఆహం--అఆనాడు - యీ రాచిలుక గోజవం 
. కను హీంసించి, జామపండు దోచుకున్నది, యానాడు తన 
గూటిలోని నిసుగందును తుమ్మెద కుట్టినందుకు దిక్కులు 
(పఠిధ్యనించేలాగు రోదన చేస్తూంది, 

అజాత :బీవకు వేదో కవితాగానం చేస్తున్నారు, 

జీవ :ా-తలితిం[డుల (పేమను తాను తండ్రి అయి 
నప్పుడు కాని మానవుడు తెలిసికో లేడు [పభూ | 

పద్ద ఫాజీవకుల అవస్థసూ_స్తే నవ్వువస్తూంది, 
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జీవ :--అవును, ఒక హృదయం నవ్వితే నేకాని 
“మరొక హృదయం యేడవదు, ఒక హృదయం యేడి స్పేనే 
కాని మరోహృదయం నవ్వడానికి వీల్లేదు, 

పదు :=మో మాటల వెనుకనుండి యేదో నిష్టుర 
భాష విన వస్తోంది. రాజవంశౌన్ని వాలా చులకన చేసి 
మాట్లాడుతూన్నారు జీవకులు, 

అజాత పద్మావతీ | | 

పద్ద :---రాజకుటుం బాన్ని చిందవ వందర చేయ 
శానికే మారు కంకణం కట్టుకున్నట్టుంది. 

జీవ :--పొర చాటు మహారాణీ! బింబి సాదల(పేమ 
(పవాహో న్నే చూరగొన్న నేను నా హృదయంనుండి కొన్ని 
అశ్రు బిందువుల్నిమా[త్రం రాల్ప గలుగుతున్నాను, దీనికి చే 
.నపరాధినై తే యా దేహాన్ని ముక్కలు ముక్కలుగా తళ 
కోండి, 

అజాత పద్మావతీ ! జీవకులు మనకు దైవంతో 
సమానం. 

జీవ (ప్రభూ |! అదొక విషజూదఘట్టం-సార్య 
భాముడి . పుత (పేమకు తార్మాణ, ఆనాడు...అే 
న్రుయ్యాలలోవున్న తమకు ఒక భయంకరమైన అపాయం 
సంభవించింది. ఆ ధృశ్యం యిప్వుడుకూడా నా కన్నుల 
ముందు యింద ధనుస్సులా, (పకాళిస్తూంది, 

అజాత --వమిటది :జీవకా! 
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జీవ :- ఏముంది (ప్రభూ! పాలవానలు కురుస్తూన్న 
చందమానును చూడగానే హృదయం విప్పి, ముసి ముసి 
నవ్వులు న వ్వేది కలువక న్నెకాని, గన్నేరు పూవుకాదు 
గచా ౪ 

పద్మా ాజీవక మహాశయా ! అంతఃపురమంతా 
హృదయంలేని గన్నేరు ఫువ్వనిక దూ మోాభావం ! [అజాత 
శ్నత్రువునుచూచి] కాతు మెత్తనివాడై తే గుణ్ణం మూడు 
కాళ్ళతో నడుస్తుంది, (గిరుక్కున తిరిగి వెళ్తుంది, ] 

అజాత :_జీవశా ! తమరు చెప్పదలచుకున్నది నిర్భ 
యంగా చెప్పండి, 

జీవ :_అప్పుడు తమ కొక గొప్ప విపజ్వరం నంభ 
వించింది, ఆ సమయంలో తమరు (బదుకు తారన్న ఆశ 
నాకే కలగలేదు. తమ తల్లి కోనల దేవి అే వుయ్య్యాల 
దగ్గర కన్నీరు కాలువలుగా యేడుస్తూంది, ఆ పరిస్థితిలో 
మహారాజు రాణి వానంలో (వ వేశించారు, కొండలు మాతు 
మోగి పోతూన్న ఆ కన్న కడుపు శోకంచూచి, కండ్లు తెర 
వని వసిపాపను ముట్టడించిన ఆ ఘోర జ్య రాన్నిమాచి 
అదయామూ ర్తి పసిబిడ్డలా యేడ్చాడు, విశాల సామా 
జ్యానికి దీపం పెట్టిన శెశునాగవీరుడు తన కుమారుడికి 
జ్వరం తగిలితే ఒక భీరువులా యేడ్చాడు. రాజగ్భవహా 
మంతా ఆనాడు యీడువుతో (ప్రతిభ్యనించి పోయింది. ఆ 
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నాటి దృశ్యాన్ని, నేను (బదికివున్నంతవరకూ మరచిపో లేను 
(పఖా ! మరచిపో లేను, 

అజాత :._..జీ-వ-కా! 

[ సద్శానతి మళ్ళీ వస్తుంది, ] 
- పద్మా చక్రవర్తీ ! (భాంతిలో పడిపోతూన్నారు. 

జీవ ;_-యీానాడు ఆ అహింసాపవీరడు--- తాను 
యివరి జీవితంకోనం విలవించాడో ఆ కొడుకుచేతనే బందీ 
అయి, యినుప కమ్ములమధ్య తపస్సు చేస్తున్నాడు, 

పదాం :జీవక మహాశయా! నంతోషనమయంలో 
వారి హృదయానికి యో నిప్పంటించా శెందుకు?. 

జీవ :పింసా నము[దం యింకివోయిన తర్వాత 
దాని లోతులో కనువించేది శాంతి (పపంచం మహారాణీ! 

అజాత :---జీ-వ-కా! మా మన స్పెందుకో కారడ 
విలా మండిపోతూంది, [మెల్లగా వెళ్తాడు, ] 

జీవ :_మహారాణ్లీ ! సెలవా? 

“వద్శా:---అంమహాశయా |పది వేల నమస్కారాలు, 
దయ చెయ్యండి, 

జీవ 44444422 [ వెళ్తాడు, 

పద్మా ;- నా దారి కడ్డంగా పడివున్న యీ నాగ 
చారి పొదను నరికి నాశనం చేస్తేనేకాని నాకు నిద్రపట్టదు, 
నా (ప్రయత్నం నిమిపొలమోద నెర వేరాలి...నా నేవకుల్లో 
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' జీవకుణ్ణి తుద ముట్టించినవాణ్లి బంగారుతో అభిజేకిస్తాను- 
ఎవ రక్క_డ? సన్ని ధాతా | 
[సన్ని ధాత (పవేశిస్తాడు, 7 | 

నన్ని వంచే మహారాణీ! 

పద్భ్శా:---సన్నిధా తా!నిన్ని క్క డికి పిలిపించిన నుగతి 
మన చుట్టు (ప్రక్కలవున్న గోడలక్కూడా  తెలీకూడదు 
సుమా! 4 
నన్ని :_ మహారాణి ఆజ్ఞకు యే లోపమూ రాదు, 

పద్మా : నీ వల్ల నాకిప్పు డొక చిన్న ఉపకారం కా 
వాలి, చెయ్యగలవా ! 

నన్ని --తమకు చేను చేసేది చేవశాని, ఉపకారం 
యెలా అవుతుంది మహారాణీ ! | 

పద్మా:---ళ్‌ నన్నిధాశా!పాగ క్ఞల కిది సమయం 
కాదు, 

సన్ని జాతక! 

య్య ల 2 

పద్మా :-_౪ఆ ఆజ్ఞ ఒక వేళ కఠిన మైతే ? 

నన్ని :----అగ్జిలో దూక మన్నా నే, 

పడ్డాయో రాత్రికిర హన్యంగా నాతో నువ్యూక 
చోటికి రావాలి. నేను చూవించిన వ్యక్తిని - నా - త్య 
చెయ్యాలి, క కి వుందా? 

సన్ని --మ-హా-రా-ణీ- గి 
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పద్మా = భయపడుతున్నావా | 
సన్ని అ బ్బే-వువ్వు చిదనుడానికి గండ క కర 
'"కావల్నా మహారాణీ ? 

పద్దా =ారంగంలోనికి దిగింత ర్వాత నావల్ల కా 
దంశు? 

నన్ని :---యింతమా[కానిశే తమ రనుమానిస్తూ 
న్నందుకు చింతగావుంది, 

పద్దా సంతోషం, తిరిగి మా దర్శ నం 

నన్ని డక్ట్‌ : 

పద్భా:---(ప్రపంచం ని[ద్రవోయిన కొంతసేపటికి, 

నన్ని చి త్తం, 

పద్దా బాగ త్త: కార్యాన్ని వేయికండ్లతో 
సాధించాలి సుమా ? 

సన్ని:---తమ రిక చప్పక్క_ శ్లేదు, 

పదాా:;:-ాయా ఏవిషయం మహారాజుకు తెలిసిందా 
(పాణాలమోద ఆశ వదులుకోవడం మంచిది, 
| సన్ని :---అలాంటి భయ మేమో అక్క_శ్లేదు మహో 
రాణీ ! సెలవా*! 

పడ్భా వెళ్ళు, [వెళ్లాడు] 

[పతినీ ర్క] 


3 
[కటికి చీకటి, అంతే పుర వనంలో ఒకనమాధి, జీవకుడు 
సమాధి తిన్నెమిద కూర్చొని దుఃఖస్తూంటాడు, నమాధి 
అంచులకు తగిలించి వున్న (ప్రమి దెల్లో మాతం దీపాలు 
మందంగా వెలుగుతూంటాయి. ] 


కౌలజీమూతాంధకారంబుమాయించు 
అమలశం౦పాజ్యోతి నార్చెదేల 7 
ఆనందవీచి నుయ్యాలలూచెడి సౌఖ్య 
లక్మ్మీవీక్షల( జంచలత్వ మేల | 
కోటిపుణ్యనదీ వధూటికానాథుని 
చల్ల నికడుపులో కొర మేల ? * 
తారకాక్షరచయ స్థగితా భ్రవీథి పై 
భాషతెలియని యాప్రబంధమేల ? 
గగనరమణిని ముద్దిడు కాంక్షతోడ 
కులికి తలలెత్తు కెరటాల( గూల్చెదేల ? 
ఏమిసంకల్పమో నీకు నెజుగరాదు 
దివ్యమాయా ప్రభావ ! ఓదేవదేవ !! 


(సమాధిమాద వాలిపోకాడు, ఆ శానముమంకా 
నిశ్శబ్దం. కొంతసేపటికి సన్నిధాతను చెంటతీసుకొని పద్మావతీ 
చేవి వస్తుంది, చీకట్లో తన్నెవ్వరూ గుర్తించనట్లు 
తక్కుతూ, తారుతూ, జీవకుణ్ణి నమిోవించి, పొడవమని 
సన్నిధాతకు సై గచే స్తుంది, ] 
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+ 


నన్ని :-(ఆశ్చర్యపడుతూ మహారాణీ! జీవకులవారు, 


స 


నన్ని !_జీవకుల వారినా ! (| 


పద్మా: శ వేదాంతం కట్టి= పెట్టి పనికానీ, 


నన్ని: ---యామహానుభావుళ్ఞై రత చేతులాడ్డం 


తేదు మహారాణీ ! 


పద్యా:---నన్నిధాతా! తెలుసుకదా పద్యావతిపగ? ఊ! 
సన్ని: ;--యీాపావాన్ని ఒడికట్టుకో లేను మహారాణి | 
పదాా:-.-న్మిపాణంజానీస ంసారం--జ్ఞాపకముంచా.! 
నన్ని :---త-ప్ప-దా 2 

పద్భా:(బదుకుమిద ఆశవ్రంశే. 

నన్ని: వార బడివోయాను, జీవకులవారసి తెలిసి 
యో ఘాతుకానికి నమ్మతించే వుండను, 

పద్మా: సన్ని ధాతా | ఆలన్యమాతూంది. 


| నన్ని; జాచి త్రం 


పదా :---అదో._-అక్క_ జేదో సద్దవ్రతూంది. నను 


అంతఃపురానికి వెళ్ళిపోతాను, నువ్వు ఫభుంగా పనిముగించి 
ఒక్క. శ్షణంలో వచ్చి నెత్తురు గుర్తు నాకు చూపీంచాలి, ' 
అద్దుగో_ యెవరో నమిపి స్తున్నారు, అయా వె శ్రుంది:] 


నన్ని: ఆశ్యఅటూ, యిటూ, పరికించి, జీవకుణ్ణి పొడవ. 


జా కికల్తి సె కెత్తుతాడు, హఠాత్తుగా లోపల్నుండి]. 
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నగరం యదా పచ్చంతం 
గు త్తం న న్హరబాహిరం 
యేవం గో పేధ అక్షానం 
ఖణో వేమా ఉపచ్చగా.* 

(బుద్ధభగ వానుడు (పవేశి స్తాడు, ] 
సన్ని :[ భయంతో వణికివోతూ, ఆలాగే నిలబడి 

బో తాడు, ] ఎవరు ? భఛ-గ-వా-ను-ల-వా-రు, 
i న 2 
బుద్ధ:=ఆగు, సోదరా ! యెవర్నీవు? 
నన్ని:--భ-గ-వాళ ! స-నన్ని ధాతను, 
బుద్ధ:_స-న్ని -ధా-త-వు__ అజాతశత్రువు సేవకు 
లందరూ హంతకు లేనా? 
సన్ని: మమించండి భగవాక ! బుద్ది గడి తిని... 
| బుద్ధ:----నిక ్తిక బలికాబోతూండిన యా అభాగ్య 
జీవి? 

నన్ని :--=జీ-జీవకులవారు, ' 

బుద లం [జీవకుణ్ణి నమిోవీంచి] జీ-వ-కు-డు- 
మృత్యువునోట్లో నోర లేని యెడుపు లేడుస్తున్న పసిబిడ్డ, 
సోదరా! యీ సీతాకోకచిలుక నీకు చేసిన అపకారం! . 

సని మహో రాణీగారి గచా౯ | 

న్న్న o గా అ ఛభగవా 

బుద్ధ:---ఆం! స 

నన్ని:_బుద్ధి, అమె ఆజ్ఞకు బదులు చెప్పలేక 
పొయ్యాను, (బదుకుమోది :ఆశతో._ 
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బుద్ధ = ఆక అనే కత్తికి నీ సాహానం సానరాయె 
పోయింది, సోదరా! నీకుంపటిలోని పొగలు నీయింటినే 
చుట్టుముట్టు తాయి. కీ బదుకుకోనం అమాయకుల(పాణాలు 
బలిచే స్తున్నా వు. మ బ్లెపూలపందిరి (క్రింద మంటల్ని పోగు 
చేస్తున్న సీమనస్పువసంతవన మో, శ శాన మో 
ఆలోచించుకో, 

నన్ని = భగవా౯ |! మహా రాణిక _త్తికి యీ రాజ్యం 
లో యెదుశే లేదన్నసంగతి తమకు తెలీందికాదు, యెందుకో 
జీవకులవార్ని చంపమని ఆజ్ఞాపించింది, చెయ్య లేనంశే నా 
బ్రదుక్కే నీళ్ళుతోడుతుందేమో అని యీ ఘోరానికి 
నడుంక స్టేను; 

బుద్ధ:---సోదరా! మానవుల్ని చంపడానికీ పోషించ 
జానికీ (ప్రకృతిలో మరొకశ క్రి నృష్టించబడివుంది, జీవకుణ్ణో 
చంపవలసిన వాడిని నువ్వు కావు---నిన్ను (బదికించగలిగింది 
మహారాణీ కాదు, జీవితనృ్ఫత్యం _ చెల్లిపోయిన తర్వాత 
(పపంచరంగంమోద (పకృతి సూ([తధారి నిన్ను గాన్‌, 
నన్ను గానీ, మహారాణీని గాని, యెవ్యర్నిగానీ వుండనివ్యదు, 
ఆ నటనలో హీంసాభూామిక' ఫఘోరమృత్యువును కౌనగి 
లించుకొంటుంది. అహింసాభూమిక తీయతీయని (పేమ 
గితాలను పొడుకొంటుంది. . 


సన్ని:---భగవా౯ ! తమరు యీ మూర్జుడి మన 
స్పును నవ్వుతూ 'యీడిపి స్తున్నారు, 
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బుద్ధః:...-వార చాటు నాయనా! (వమను కబళించే 
హీంన సత్యజ్యోతిని మూచి జెదిరిపోతుంది, అంతే, 


నన్ని :_వ.మిం చండి భగవాన్‌ ! పాపీని_నంసా 
రాన్నీ, (పాణాలనూ కాపాడుకోవడానికి యా నత్తువకూటి 
నాఠించాను, 


అద్ర జీవకుడి నెత్తువుతో మహారాణి 
మనస్సును అభి కలు. స్‌ సంసారయా(త్ర సాగించడానికి 
పూనుకున్నావు కదూ? [మోాకాళ్ళమిద కూర్చొని] 
ఇదిగో. గాతమ బుద్ధుడి వతుస్థలం, చీల్చుకో ! మా నవ్రల 
నెత్తురుతో మహారాణుల మనస్తాపాలు చల్లోట-క్లై లే. 
యిదిగో... నిభంతరంగా అర్చించబడుతూన్న సిద్దాద్దడి 
గుండెనెత్తుడు, యీర_క్తం తీసుకుపోయి మహారాణికి లేమ 
ర్పించి, తన గుంజెలమిద తర్పణం చేసుకోమను, సోదరా ! 
నెరవేర్చ స్వామికా ర్యాన్ని, 

సన్ని:--భగవాన్‌ ! జీవితంమోది ఆశతో రాతను 


| 


పోవలసివచ్చింది. [ కాళ్ళ మోద పడతాడు] కడుపు కక్కు 
కోగం యా డాఠుణానికి తలవంచాను, 

బుద్ధ:--[ నన్నిధాతను లేవచెత్తుతూ] లే 
నాయనా ! హృదయ (ప్రవాహాన్ని సంకుచిత మైనలోయల్లో 
(ప్రవహింప జెయ్యాక, విశాలవనాలలో (ప్రవహింప జేసి, విశ్వ 
మాననపేమ నవలంబించు, నీ చేశాన్ని అమృుతభూమిగా 
చెయ్యగలిగింది నీ భూతదయే. నీ ఆహారం ముదివజకే ప్రకృ' 
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తిలో నృష్టించబడివుంది, వోయి వెదుఖ్లో నాయనా | వెళ్ళు, 

సన్ని భగ వాన్‌! ఆరిపోయిన నాలోని జ్యోతిని 
తమరు మళ్ళీ వెలిగించారు. యూ దీనుడు యింక తమ 
దాసుడు, 

బుద: సోదరా! నీ మనస్సే నిన్ను పవి(త్రుణ్ణి గా 
చెయ్యగలుగుతుంది. మానవుడు తనకు తానే కల్పవృతుం. 
వీ మెదడులో కొటి అర నాలున్నాయి., అనుభవించు, . 

నన్ని :---సెలవా? భగవాన్‌ ? 

కలక ాం. 

సన్నివా. ...... [నమస్కరించి వెళ్ళిపోతాడు] 

[ జీవకుడింకా క సతి లేకుండా పడి ఫటాకు | 

బుద్ద: ;-ా-జీవకా! జీవకా! 

క్షే [మెల్ల గా కొండువిచ్చి] భ-గ వాక! 
(ప్రణామం. 
బుద్ధ: :.-జీవకా ! బోయవాడి వలలమధ్య చేహం 
శేలీకుంజా నిదపోయే పావురంలా పడివున్నావు. మగధ రాణీ 
కత్తి సి నెత్తురు తాగడానికి పరుగు అెత్తుతూంది. నీవిక 
ఒత్తు తుణంకూడా యిక్క_డుండకూడదు, 

జీవ:---భగవాన్‌ ! నాకేమో అర్ధ కావడం లేదు, 

బుద్గ:---మానవులు కకక నిరంకుశంగా 
(కరి పాలి స స్తున్నారు, అధి కార వేదికమీద అమాయకుల 
.ర_కృంతో ముగ్గులు తీవ్చకొంటూంది (ప్రభుత్వం. . 
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జీవ:-_మ-గ-ధ-రా-ణి నా కంఠంకోనం పరుగు 
లెత్తుతూందా 1 
బుద్ల;----అవును, పాదరతు.ల[ కింద. నలిగిపోతున్న 
చలిచీమల దుర్లతికి విము_క్టి కాలగర్భంలో యెన్ని పొరల 
|కిందనో అణగివుంది, జీవకా! నీవు తక్షణం యూ రాజ్యం 
విడచి పెట్టడం మంచిది, 
జీవ:---భగవాన్‌ ! అమెకు నేను యే (దోహమూ 
చెయ్య లే చే | 
బుద దకుబ్బుర్ని వాచి నాట్యంచే స్తున్న నమిలి 
కన్న బోయ వాడికి యే (దోహంచేసింది ? 
జీవ:..నా జీవితమంతా శాజకుటుంబకేమాని శే 
ఛారబోశాను, మహారాణి నా శీవనేగాక నా నెత్తువ 
కూడా కోరుకోవడం నా అదృష్టం, భగవాన్‌ ! నేనేపోయి 
నా కంఠం నమర్పినాను, 
బుద్ధ: :—జీవకా!  సూర్యంముండలంలో మంచు 
వాగులు పారవు, నువ్వుతతుణం బయ శ్రేరిపోయి, కోనల రాజు 
పోషణలో కొంతకాలముండు, మహారాణి దీనికి (పతిఫలం 
త్వరలో నే అనుభవి స్తుంది. వెళ్ళు, ఆలస్యం అపాయకరం, 
జీవ:*--జీవకుడికి తీరిపోయిందా రాజగ్భహబుణం ? 
బుద్ద :---విచారించ వద్దు, మానవుడి (పతి అవ 
మ న 
జీవ:---ఆజా బదుణి భగవాన్‌ ! 
లు ఢథణె 
బుద్ధ: కు ఛంభా యాత్‌ , see eee [ వెళ్తాడు] 
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జీన వాట ప్రజయపూర్ణ విశ్వపయోధిజనని | 
నీదుతరగల( దరగనై నెగడు నన్ను 
తోడబుట్టిన అలయెవెంటాడి యిటుల 
శిలకుడీకొట్టి బ్రద్దలుజేయునేల ? 


(ప్రతినీ ర] 


ర 
[వస్తి అంతేఃఫ్రుకవనం, దాని శెదురుగా ఒక 
యె త్తేన బాటమోద నుండి వనంలోకీ దిగడానికి మెట్లు 
అమర్చబడి వుంటాయి, వజిరా కుమూరి ఒక చేతిలో చిలు 
కసూ, మరోచేతిలో అజాతశత్రువు చిత్ర పఠాన్ని వుంచు 
కొని, పాటపాడుకుంటూ చాటమోదికి వచ్చి, వనంలో 
'వవేశిస్తుంది. ] 
వజిరా:[ ఒక తిన్నెమోద కూర్చొని] కీరవాణీ ! 
చెప్పుక రోంరాక -(తు-వు- చెప్పవూ ? 
Diss 
. వజిరా; ఆనే సీ పండీవ్యను, చెప్పు, 
అ-జా- త-శ-| తు-వు- చెప్పు, 
చి; అ-జా-త-శ-|తు-వు, 
వజిరా:_మళ్ళీ చెప్పు-అ-జా-త-శ-(త్రు-వు, 
చి:.-అ-జా-త-శ-త్రు-వు, 
వజిరా: [నవ్వుతూ] ఆలా వుండాలి, [తన వేలి 
వుంగ రాన్ని తీసి, చిలుక కాలికి తొడుగుతూ] చూచావా? 
నీ కాలికీ వుంగరం యెంత అందంగావుందో. అహ్హ (హ్హా హ్హ్హా 
[లోపల్నుండి 
కుమారీ |] 
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[చిత్రపశాన్ని తిన్నె(ప్రక్క దాచి పెడుతుంది వజిరా] 
(పసేనది (పవేశిసాడు] 

ప:కుమారీ ! యింకా కుద్దాం తానికి వెళ్ళ 
లేదా? | 

వజిరాః:యిప్ప్ఫుడే వచ్చాం నాన్నా! యుంకా 
కొంచెంసేపు విహరించి. 
. ప:----అదిన బే కాని, కుమారీ! కొన్ని రాజకీయ 
కారణాల వల్ల నీ స్వయంవరం (ప్రస్తుతం ఆపవలసి వచ్చింది, 
నమ్ముత మేనా 1 

వజిరా;---నాన్నా ! నిర్ణ తం కాని మనస్సుగల ఆడ 
దానికి స్వయంవరం కాని, ఆత్మను యీవక కే ఒకరి కప్ప 
గించిన నాలాంటిడాని శెందుకూ? నా నయంన రానికిప్పు జే 
మో తొందశ్లేదు కాని, ఆ కారణాలునాతో చెప్పదగిన 
వేనా? 

ము రాజకీయాలమ్మా | 

వజిరా:._.మన బంధువులకు సంబంధించి న్రం'కే 

ప :_ఆ-బంధువు లే-బం-ధు-వ్ర-లు-వాడి బంధు 
త్వం యేనాడో బూడిదై పోయింది, (క్రూ-ర-కి-రా-త-కో-డు, 
వజిరా:-మేనమామగాశ్నే నా తమరు తిడుతూం 
డడం? 

పః._కుమారీ! ఆమాట నీ నోటినుండి మరొక 
సారి రాకూడదని అస్య, ఆ దురా రల 'మేనమామి అని 
సంబోధించి, యీాకారడవిని యింకా తగల బెఫ్టైస్తున్నావు, 
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వజిరా :_ శాంతం సౌఖ్యదాయి "నాన్నా! 
ట్ర :---నము(ద్రోనికికూడా హదుంది, కన్న 
ది 
తంశడిని చెరలో బెట్టించాడని విన్నప్పుడూ సొంతమే వహీం 
చాను, మున్న మొన్న జీవకుణ్ణి చంపించారని విన్నప్పుడూ 
శాంతమే వహించాను, ఆ శాలిగుండె కసాయి యానాడు 
కారినికూణా కబళించాడట, 


వజిరా :అతీని తల్లికి అరణంగా వచ్చిన రాజ్యం 
అతని చేకడా ? 

పదాన్ని యోవర శే చర్చించాం, కన్న 
వాళ్ళను కార్చిచ్చులో తోసి దహించిన ఛండజాలుడు కొరి 
వెతాడుకాని, కొడుక్కా_డు, 

వజిరా :_మో కొడుకే ఒకవేళ తప్పుచేస్తే మారు 
తుమించరా ? 

ప :నాకు శత్రువై నవాడు కొడుకైనా నేను 
తమించను, 

వజిరా :---నాన్నా ! అతను అమాయకుడు. తెల్ల 
నివి పాలు, నల్లనివి నీళ్ళు, అతన్ని కీలుబొమునుచేసి ఆడి 
స్తూన్న సూత్రధారి తెర వెనుకవుంది, అతను మోకు'క(త్రు 
నైనా మేనల్లుడు, 

స :-ఆడదానికి దాసోహమని పూరిమేసే పశువు 
నా కల్లుడు కానక్కన్లేదు, (తిన్నె (ప్రక్కననున్న చిత 
_పఠాన్ని గుర్తిసాడు. ] కుమారీ ! యెనరిదీ చిత్రపఠం ? 
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వజిరా =. ౪000400000 
ప :---వీడి చిత్రపఠం నీదగ్గరి కెందుకు వచ్చింది! 
౧ 


ప: కుమారీ ! పలకవేం? వీడేనా నీ (ప్రియుడు? 
నా శతువునేనా నువ్వు బామ్మలు గీయించి నా అంతః 
ఫురాన్ని నింపుతూండడం ? 

వజిరా :నాన్నా ! మా కుమారిమోద మో కోధి 
కార ముందికాని, మో కుమారి హృదయంమోద మి కుమా 
రికే అధికారం లేదు. 

ప :---నీ అభిిపాయం ? 

వజి క :_వజిరా మగధ చ[కవర్తి అర్థాంగి, 

ప :పసేనది కుమార, కాదు, 

వజిరా :---నన్న నాధను చేస్తారా? 

ప :--- అభిప్రాయాన్ని మాద్చకో లేవా! 

వజిరా :ఆత్స్శ ఒకరికీ, శరీరం ఒకరికీ అప్పగించడం 
బారత నారికి విరుద్ధ సాం[ప్రదాయం నాన్నా ! | 

ప :కుమౌరీ | తండి కూతుళ్ళివువురూ ఒకే 
కత్తికి బలి అయిపోయిన చరిత్రను భవిమ్యద్భారత బేశం 
చదువుళోకూడదు, 

వజిరా :-., నాన్నా! మగధ చక్రవర్తి మో అల్లుడు, 

ప:--కువూరీ! నాశతువను నా నట్టింట నే 
(ప్రకిషంచి. పూజి స్తున్నా వన్నమాట, 

వజిరా: :==నాన్నా |! 
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ప :--నా సోదరి జీవితాన్ని నాశనంచేసి నా 
రాజ్యాన్నే క బళించదలచుకొన్న నా శత్రువు నీకు పరవూ 
ఫుడూ, (_పేమికుడై నాడుకదూ ? కుమారీ | నువ్వు రాచ 
కన్నెవా? వీధుల వెంబడి తిరిగే ౩ సై ఏరవిహారిణివా 1 

వజిరా : నాన్నా |! 

ప [తేల మూాదుకుంటూ ] అబ్బాయో 
నాటికి నా కుమా శ్లే నొ గౌరవానికి మారి అయింది--నా 
శత్రువుకు బానటగా నిలిచింది నా అంతఃపురమే నాకు 
తదంగ కంర. | ఆడదానికి తండి కావడంకంశు 
'ఆవులమందకు కాపరి కావచ్చు. [వెళొడు, ] 

వజిరాః నాన్నా! నాన్నా!! నాన్నా! || (చేల 
గూలుతుంది ] 

[జీవకుడు దుఃఖంతో పాడుకొంటూ, వనాని శెదు 
రగా వున్న బాట మోదికి వచ్చి, న్న ్రహతేప్పి మెట్లమిాద 
కడిపోతాడు, వజిరాలేచి బిరబిరా జీవకోణ్ణి సమిపి స్తుంది]. 

ఎవరో బౌద్ధ భిక్షువు 
లోనికి వెళ్ళి 
సళ్ళు తెచ్చి జీవకుడి ముఖంమోద చల్లుతుంది ], 
స్వామి ! స్వామా ! 

జీవ [తిన్నగా కండ్లు విప్పి ] ఎ-వ-ఠ? ఎవడ 
తల్లీ మాడు! యిదే దేశం? 

వజిరాః కోనల చేశం స్వామోా ! మీకేమి భయం 
“లేదు, మేము మో ఆ ఫ్లులం, 
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జీవ:---కో-స-ల-రా-జ్యం. +. చేరవలసిన చోటుకే 
తెచ్చి విడిదాడా భగవానుడు 1 అమ్మాయీ ! యెవరమ్మా 
మోర + 

వజిరాః:_ నేను. ..పసేనది మహారాజుగారి కుమా 
రరెను-వజి రాకుమారిని, 

జీవ:-ఆ? వజిరాకుమారి నీవేనా తల్లీ ?నీవేనా ? 

వజిరా:-అనును స్వామి ! తమ నివానంతో పవిత్ర 
మైన రాజ్యం ! 

జీవ: నేకు .అపవి[త మైపోయిన రాజగ్భహం. 

వజిరా:_రాజగ్భహామా | 

జీవ:---అవును తల్లీ ! నేను అంతఃపుర వై ద్యుణ్ణి- 
జీవకుక్ణో, 

వజిరా:...-తమ నేనా జీవకులు స్వామి ? మేము కల 
గంటూాండడం లేదుగదా ? 

జీవః చేనేనమ్మా ! ఆ డార్భాగ్యుణ్ణి ననే 

వజిరా: సమో | జీవకులవార్ని పచ్చానల్‌ చంపీం 
చిందని వార్తవచ్చింటే? 

.జీవ:---చంప దలచింది నిజమేకాని, కప్పను (మింగ 
బోతూన్న కాలసర్నాన్ని యింతేలో నెమిలి గుర్తించింది, 
రాజకుమారీ ! సామి భక్తిపరాయణుడైన ఒక జీనకుడు 
చచ్చినా (బ్రదికివున్న వాడే, పట్టపగలు చీకటికోనం (ప్రాకు 
లాడిన "మరొక జీవకుడు (బదికివున్నా చచ్చినవాడే, 
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వజి రాః:===సామోా |! తమరేదో దుఃఖంతో వున్నట్టు 
న్నారు, అంతఃపురానికి వెళదాం రండి! అక్కడ మాట్లా 
డుకోవచ్చు-నాన్న గారు మిమ్ముల్ని చూచారం కు చాలా 
సంతోవీ.స్తారు. జీవకులు మాకు మళ్ళీ సుట్టివచ్చినట్లుంది, 


జీవ: కృత జ్ఞుణి రాజకుమూరీ | 
ala: 
వజిరా:-..(జీవకుణ్ణి జిలుచుకొోొని నెళ్ళుతూంటుంది] 


~~ 


(తినీ ర] 


౫ 

[రాజగృ్భహంలోని అంతఃపురం, బుద్ధ భగవానుడు 
ఆసనంమోద కూర్చొని వుంటాడు, పద్మావతీ దేవి పాదాల 
దగ్గర కూర్చొని, కాళ్ళు గడిగి జలం తేలమోద చల్లుకుం 
టుంది, ] 
పద్భా:--భగవానులు శేప్టు అంతఃఫురభిత. నంగీక 
రించాొలి. 

బుద్ద:-మహా రాణీ ! తక్కు వ వేడికలిగిన శరీరంలో 
బంగారుబువ( జీర్ణం కాజూల బేమో, 

పద్భా:--భగ వాళ్‌ | తమరు విడ్డూరంగా మాట్లాడు 
తున్నారు, 

బుద్ధ: మహారాణి | అజ్ఞానంతో కప్పబడిన మానవ 
జీవి తాన్నా వరించేది సుఖమా, దుఃఖమో చెప్పలేము. 

పద్భా:---అంతఃపుర భ్లికు (థ్రీ) శా స్తలకు యిష్టం 
లేనట్లుంది. 

బుద్ద: తృణీకరించడం కాదు మహారాణీ! 
సూర్యమండలంలోని వెన్నను చేనారగించలేశేమోా అని, 
వెలుగును చూచిచూచి కన్నులు గుడ్డివై పొయ్యాయి, చీకటి 
లోని వెలుగును దర్శించడానికే అనంతమైన యీ అంధకా 
రంలో (ప్రవేశించాను, 

పద్మా: అంతఃవ్రరమేదై నా పారచాటు చేసివ్రం*ే 


తమించ (పార్లన, 
థి 
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బుద్ద! ద్ధ:--మానవుల్ని తమించ గలిగింది మాన 
వులు కారు. విశ (పేనుతో మార్దవమైపోయిన మనస్సు, 
మహారాణీ ! [ చిదనవ్వు ] -వేడి మేధస్సులోని నిప్పే నరకం- 
చల్లని మేధస్పులోని చం[దమండల మే స్వర్లం, 

పద్మా: మానవుడి తప్పులకు మనస్సులోని ఆశలే 
“కారాణం కావచ్చు, 

జరా. నిండు వెన్నెలతో వపొంగారత 
తూన్న తీయనిరా|త్రిని కాలితో తన్ని, పింసాజ్వాలను 
కాగలించుకొంటున్న ఫలితాన్ని మానవు లనుభవించక' 
తప్పదు మహారాణీ ! 

వదా == నా రాక శాసిస్తున్న చక్రవర్తిని 
చేను శాసిస్తున్నానని (ప్రజలందరూ నామిోడ క_త్తిగట్ల 
బోతున్నారట, 

బుద్ధ:---వార బాటుకాదు, పామువాన న పసిజ్రక్ట్రే 
ముంగిన వంటిది (పజాహృదయం, 

పదా: రాజు చేసేపనులకు రాణి బాధ్యురాలౌ 
తుందా ఛభగవాక౯? 

బుద్ధ:---స్వార్థం కోసం సూర్యుడి వెలుగును అప్పు 
తెచ్చుకొంటుంది చం[దమండలం, కాని, 

పదా ఇ పవన్‌ ౦ ేహి స్తున్నారు శ 
బుద; తేజసాంరాళి అంధ కారంలో (కుంగిపో 
తున్నాడు, 
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పద్దా:---మామ గారు ఫై దీకావడానికి నే నే కారణ 
మన్న అవవాదును భగవానులు కూడా నమ్ముతున్నారు, 

బుద్ధ:-మహోరాణే | యిష్వుడిప్పుడే వెలుగును చూడ 
గలుగుతున్నాను, మళ్ళీ అంధకారంలో కూలిపో లేను, తళ 
లను (పేమకు అంకితంచేసి, కరకుకటార్ల కు కంఠాలను 
కానుకయిచ్చే దయామయుల నెత్తురులో అమృత విశ్వాన్ని 
ముంచి వెయ్యదలచిన కథోర వాదయాలకో రాతనలోకం 
లోజే పొారితోపవీకం, మానవలోకంలో అది కన్నీరు రాల్బ 
వలసిం బే, 


పదాం గవానులు 'రాజకుటుం బాన్ని వాలా 
వాడిగా విమర్శి స్తున్నారు. శ్రైశునాగుల హృదయాలు పాపా 
లకు చాల దూరం, 

బుద్ద: :—మహారాణీ | అనత్య మే మానవుల అధో 
లోకం, సీల+ యింత చీకొటి నుంచుకొని (పపంచంలోని వెలుగు 
నార్చి వేయడానికి (పయత్ని స్తున్నావు, లాభంలేదు. నీ 
కన్నుల్ని నువ్వు మూసుకోగలవే కాని ఆకాశంలోని కోటి 
తార ల్ని కప్పి పెట్ట లేవు, 

పర. నా మూరి తమరింకా నమ్మడం లేదు, 

బుద్ధ:.మహారాణే! నిరాశ నవ్వులో ఆశయేడ్చు- 
మృత్యు నిద్రలో అంతులేని ఇాంతి-పకృతి నిర్మాణంలో 
భయంకర సంకల్పాలు, హింనతోకూడిన సాహసానికి 
జీవిత నరకం బహుమానం, 
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పద్మా: మేము పాపాత్తులమని తమ అభి ప్రాయమాకి 
బుద్ధ: సీ-వు. 
పద్మా:నా శేపాపమూ తెలీదు భగవాన్‌, 
బుద:ణ-మహారాణీ! ఆత్త అబ ద్ధమా డదు, 
మురికై పోయిన మనస్సునుండి పవిత్రమైన ఆత్త వేరుపడి 
పోతుంది, (ప్రాణిలోశకానికి మానవుడు పడిన అప్పునూ వడ్డినీ 
గుణిస్తూన్నది ఆ అస్నే, దాన్ని -మోనగించ లేవు, 
పదా:-భగవాన్‌ ! తమ పాదాలను పూజించే రాణి 
వాసాన్నే తమ రనుమాని స్తున్నారు, పూజ్య పాదుల కడ 
కంటి చూపులోనే అంతఃపురానికి నిత్వ్యమంగ ళ మనుకున్నాను, 
దేవుడే మమ్ముల్ని సం చేహిస్తాడనుకో లేదు, 
[కాళ్ళమీద పడుతుంది ] 
బుద్ద: లే తల్లీ! సీ హృదయం నిష్క్లల పషమై తే, 
సీ జీవితంకూణా సుఖాంతమాతుంది, మాగధ (ప్రజలకు 
నువ్వు మాతను, వాళ్ళను ని గుండెల్లో దాచుకొని కాపాడు, 
మనస్సును నవనీతకోమలం చేసుకొని, నీ సామ్రాజ్యాన్ని 
పచ్చతో రణాలతో అలంకరించుకో _- సె-ల-వ్రు 
[వె శ్లాడు] 
పదా :--[చేతిలో పళ్ళేరం జారిపోతుంది, నిరి్భక్ఞాగా 
అలాగే నిలబడిపోతుంది. ] 
[హజారంలో గంట | 
(లోపల్నుండి | 
మహారాణీ చక్రవర్తి!" 
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(వీణ నెత్తుకొని పాడుతూ కూచుంటుంది, ] 


ఊదుమురా మురళీ ౬ కన్నయ్యా ! 

ఊదుమురా మురళీ! - 

ఆమనిననితో వలపురా చిలుక 

కొలకొలనవ్వే నవ్వులరవళీ nA 
మల్లెకన్నెలో మసలు మరులతో 

తేటికలువతో దెలుపు మొజలతో 

భావవీచికల మేళవించి యిక గడ 


హృదయసుమములో ఆశామధువులు 

పొంగిపొరలగా నీరాధాసతి 

తనజీవితమే నీకానుకగా 

కోటిహారతుల దీయుచుండెరా ॥ ఊః 11 


తేనెకడలిసై తేలిపోవు మన 

(బిదుకుటోడ నే (ప్రళయా నిలమో 

ముంచివేయుటకు మున్నే నీబిగి 

కౌగిలిలోనను జోలబాడరా 1 


[ అజాతశత్రువు మానంగా (పవేళిస్తాడు. ] 
పదడ్ళాసన్యాగతేం చ[కవ ర్థులకు, 
అజాత :_[ పాన్నుమోాద కూర్చుంటాడు, ] 


పద్శాః--/చ-[క_వ- ర్తీ_రానురానుమోముఖ 
'మెందుకో సెలయేటి కోనై పోతూంది, 


శీ] అజాతళ త్రూ 


అజాత :._ కాదుశ్శ్ళ శాన మైపోతూంది, 'దానిలో 
మండుతూన్నవి పవిత్రమైన (త్రేతాగ్నులు కావు-కోటిజీవుల్ని. 
కడుపులో నింపుకున్న వీనుగల మంటలు, యా మంటల్లో 
నువ్విక వెన్నెల చూడలేవు పద్మావతీ! మాకింక యీ 
సా(మాజ్యమే అక్క_ శ్లేదు, సన్నా్యానుల మైపో తాం, 

పదా [భూ ! అవులమందలో బజ్రైపాల చేడు 
'స్తున్నారు. కొంచెం వి శాంతి రీనుకోండి, 

[ (పక్కనున్న కంచు గంటనుకొడుతుంది, నర్తకి. 
(పవేళించి మనోహరంగానాట్యం చేస్తూంటుంది, పరిచారిక 
వచ్చి మహారాణికి ఒక లేఖనిచ్చి వెళ్ళుతుంది, వెంట నే. 
న_ర్తకికూడా నాట్యం పూర్తిచేసి వెళ్తుంది. ] 

అజాత: పద్మావతీ ! యేమిటది? 

పద్మా:--- లేఖవిప్ప్సి] స్వీ శ్రీ విజయాభ్యదయ. 
శ్రీశ) అజాతశ।త్రు సార్భభౌముల సన్ని ధికి- 

కోనల దేవి మరణాంతరం కాశిలో తవు (ప్రభుత్వమే 
నెలకొల్పబడిందని తెలియవచ్చింది. మాతావీతృద్రోహికి' 
తలిదం[డుల నంపదమిద అధికారం న్యాయవిడద్ధమని ధర్మ. 
ఘోష, నీతికోనం కాళిని మా కప్పగించడ మో, యుద్ధానికి. 
సంసిద్ధులు కావడమో ఘడియల్లో తెలపాలని ప్రార్థన, 

ఇట్లు. 

న్నే వాసుముఖి, 
కోసనలసింహాపీరి 
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అజాతే:(శ్రీ) ముఖ ంలోని భాపీమారిపోయింది. 
మామగాథ వాల బాగా బుద్ధిచె స్తున్నారు. 

పదాా;--తవుడ మా తాపితృ(ద్రోహులని యా 
గడ్డపోచ అన్నంతమా(తాన్నే నిజమైపోయిందా ? 

అజాత :_ కాదు పజ్బావతీ ! మా మనస్సే వెయ్యి 

పద్దా ఎత వము కర్తవ్యం 2 
అజాత :_తల్లి గారి సేరతో కాళిని పసేనదికి దానం 
చేస్తాను, 

పద్మా యాత ర్వాత వునం సన్యాసుల మైపోవచ్చును, 

అజాత పద్మావతీ | 

పద్మా :---పద్నావతి నవం కాలిపోయిన తర్వాత 
కాని వూ మామగారి కోరిక నెర వేరజానికి ఏల్లేదు, 

అజాత | కంట తడి బెట్టుతూ] కన్న వాళ్ళను చేల 
"బెట్టి కాలరాసిన దురా ర్లుడికి వాళ్ళ ఆ _స్టిమోద మా(తం 
“అధికార మేముంది ? 

పద్మా :—యిదేనా రాజుల కర్తవ్యం 1 

అజాత :_రాజుల కేకాదువిక్ణ(పేమ మానవ 
-త్వానిశే గురుతు, 

పదా :---దానికి సన్నా సులు బాలరా? రాజులే 
"కౌవల్నా + 
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అజాత :._--వదాావతీ! ధరా న్ని నిర్వహించవల 
కింది (పభుత్వ మే, కత్తులో కుత్తుకలు తరుగుతున్న "రాజులు 
భర్గ నిర్వహణకు అధ్హ్మలుకాఠు, 

పద్దా మళ్ళీ మొదటికి వచ్చారు, 

అజాత :ాపద్యావతీ ! యిది రాజకీయం, 

అడ క కంగన 

అజాత :..--అఆడదాని మం[తాంగం మా కనవనరం, 

పద్మా :---చాలకాలానికి బై టపడ్డార (పభూ ! 
ఇన్ని దినాలనుండీ మూకంటి కొక మం[త్రవేత్తగా కనుపించిన 
నేను చేడు కేవలం ఒక అఆడదాన్న్నైనాను కదూ? నిజం, 
యూ వేదఫురుగు మో యింట్లో వున్నంతకాలం మో (బదుకు 
"బడారిలో గాలివానేకాని పూలవర్షం కురవబోదు, [అజాత 
శత్రువు ఒరలోని కత్తిని పెరికి అతనిశేయిస్తూ] (ప్రణా! 
యిదిగ్‌ _-మిమ్ముల్ని దుఃఖ సాగరంలోముంచిన రక్క_సిని 
మో చేతుల్లోనే తొలగించుకోండి! శా నివ్వండి ! [కాళ్ళు 
కమూాద పడుతుంది]. 

అజాత :-ానివ్వెజపోయి "లేవ నత్తుతూ] పద్మా 
వతీ! దుఃఖా వేశంలో శరీరం తెలియక ఆలా అన్నానుకాసి, 
శే అంగీకారం లేకుండా రాజ గృహంలో రవ్వనై నా కది 
అుంచానా + 

పద్మా నిజమా ? 


అజాత వాక న్న తం(డీనికూడా చెటు 'బెట్టించాను, 
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పజ ;_-ఎవరికోనం 
అజాత :..........వమూా-కో-న-మే, 


పద్నా :_ఆలాగై కే కాళిని వదలిపెట్టడానికి వీళ్లే 
దని (జావ స్పికి తక్షణం వర్తమానం పంపండి ! 


అజాత ;---పదావతీ! అనవసర కలహం రాజ్య. 
శాంతికి భంగం కలిగి స్తుంది. నెత్తుద కండ్ల జూడడానికి. 
మా కిష్టం “కావడం లేదు, 

పదాా:--యా వేదాంతం సన్నా్య్యాసులకుగాని,. 
సార్వభాముల కు కా దు, రాజగృహరాణులు-_క దనరం. 
గాలను కత్తులకు మాటలు నేర్పే పాఠశాలలుగా. చేసిన 
వీరులకు మాతలుకాని, అశ_క్సితో అహింసామం|త్రం జవించే 
భీరువులకుకాదు, శ_క్తిలేకుంకే మీరు అంతఃవురంలోనే 
ఉండండి! రాజగృహం మోదికి యే మొనగాడు దండెత్తి 
వస్తాడో చూస్తాను, 

అజాత :పద్భావతీ ! బంధువుల్ని చంపి రాజ్యం 
నిలబెట్టుకోవడం నా కిష్టంలేదు, పసేనది మనకు పరాయి. 
వాడుకాడు, మేము కన్తరఅంది అతని యెంగిలి పాలు: 
(కాగిన తల్లి కే, 

ler ా(వభూ | మా(త్రధర్మానికీ బంధు'త్యానికీ 
ఉ_త్తరదపీణధృవాల కున్నంత దూరం, యింతమాత్ర 
'మెదిరించ లేక కోరి కోరకముం బే కాశిని మానుగారి కర్చిం. 
చిన దుర్చలులని మన (ప్రజ లేకాదు....రాజగృ్భృహంమిద 
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తిరుగాడుతూన్న శకాకులుకూడా నవ్వుతాయి, నామాట 
శునండి ! (ప్రభువులకు కౌర్యం చూపించడమే కర్తవ్యం, 
అజాత :_తీ-ప్ప-దా ? 
[లోపల్నుండి] 
“యతోన కళ్చిత్‌ిక్వచ కుత్ర విద్వాకా 
అజాత :-__-ఆగినవర్ష ౦ మళ్ళీ విజృంభి స్తుందా ? 
పద్మా :---మన మర్యాద మట్టి పాలు (ప్రభూ ! 
[లోపల్నుండి ] 
“దీన స్వమాత్మాన మలం సమర్థః 
విమోచికుం 
అజాత :__-అనురాగం జార్చల్యంలోనుండి పుడు 
తుందా ? 
పద్మా :---మిా అభి(పాయాన్ని మార్పుకోరా? 
(లోపల్నుండి 
“కామ దృకౌంవిహార 
క్రీడామృగో 
అజాత ;__ మేము పొరబడుతూండడం లేదుకదా * 
పద్దా వై శునాగ . ఖక్లానికి మరోక్క_విందు 


[భూ | [లోపల్నుండి] 
“ఏహాోర 
క్రీడా మృగోయన్ని గకో విసర్గః"* 
గ్రప్రతినీర] 


* వ్యాస భాగవతంనుండి, 


డూ 

[గవ _స్పిలోని అంతఃపురం, గవావంలోనుండ్‌ 
నెన్నెల కొంచం కొంచంగా లో పలికి వస్తూంటుంది. వజిరా 
కుమారి గవాతంలోనుండి బై టికి చూస్తూంటుంది. జీవ - 
కుడు ఆసనంమోద కూర్చొని తంబుర మోటు తూంటాడు, ] 

వజిరా :---గుడు దేవా! చం[ద్ర మండలంలోకూడా 
యిన్ని అగ్ని పర్భతా లున్నాయా ? 

జీవ :---ఉక్క-గా వుందేమో... అలావుద్యానంలోకి 
వళ్ళి రామ్మా | 

వజిరా :_౪ఆ వెలుగు యేడుపులోని ఆనందంకన్నా 
యో చీకటి నవ్లులోని బాభీ చాలా అందంగావుంది గురు 
. జేవా! అదుగో-నా-గు-భా-ము. ..పథీగూటిలోని గుడ్లను 
దొంగిలిస్తూంది, అబ్బ. , .ఆ నాగువొమును నెమిలి వేటాడు 
తూందిఎాహీంన - విముక్తి పోరాటం - ఆ నందనందనం 
శ 7న మైపోతూంది, గాలికి శెపరెపలాడిన మందారం 
సమాధి అయిపోయింది, 

జీవ =అనవనరంగా కలత పెట్టుకో వద్దనూ | యే 
దన్నా చదువుకో, 

వజిరా :---గుడు దేవా! యెందుకో భయంకరమైన 
భావాలు మనస్సును యడారిగా మార్చి వేస్తున్నాయి. 

[పున్తకవీఠం దగ్గర కూర్చొని శ్లోకం చదువు 
తూంటుంది, ] 
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రాత్రిర్లమిష్యతి; భవిష్యతి సుప్రభాతం; 

భాస్వా నుదేష్యతి; హసిష్యతి పంకజ శ్రీ; 

యిత్సం విచి_ నయతి కోళ గతే ద్విరేఫే 

మో హ్హ! హ్హ 1 వళినీంగజ ఉజ్జహోర, 1 

[ఉన్నత స్ధాయికిపోయి, ఉ( చేకంలో పాడ టేక 

స్పృృహతవ్ని [కింద పడిపోతుంది. తటాల్న జీవకుడి చేతిలోవున్న 
తంబుర జారిపోతుంది, గబగచా వజిరా దగ్గరికివచ్చి, పరీ 
శీంచి, యేదో ఆలో చనతట్టి, మళ్ళీ ఆసనంమోదికి వెళ్ళి 
తంబుర మీటుతూ భావగీతం ఆలవీసాడు జీవకుడు. ] 


జీవ: అహో ! విభావరీ । 
వజిరా!---ఇదేమి విలయమో | 
జీవ:---అహో | విభావరీ £ 
5 A సోదరి కన్నులు మోడ్చె 
నింగిదేవత కన్నీరోడ్నె 
అవి యేవో సొదలో 
బందీలోనా 
భృంగశూరుల రొదలో 
వీవకుమా పెరగాలీ | 
జీవ:---నిలువకుమా | పైరగాలీ: 
మొగిలిపూ మగువ బంగరు పయ్యెదసాచె 
లేత తెమ్మెర పుప్పొడి తావులవీచె 
యిది (ప్రశాంత లోకంటో 
అంటీ యంటని 


వీక్రతార్ర. 
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పూలతోటల నాకంటో 
నిలువకుమా "పెరగాలీ 
వజిరఠా:---వీవకుమా పెరగాలీ | 
అశోక శోకమో 
జీవ:---అంభథోదిహాసమో 
వజిరా:--ప్రకృతి మోనమో 
జేవ:---చంద్రికా హాసమో 
నిలువకుమా పెరగాలీ 1 
వజిరా:--వీవకుమా పైరగాలీ! వీవకుమా పైరగాలీ | 
వజిరాః-పీవకుమా పె రగాలీ ! ఏవకుమా పెరగాలీ! 


[ చేతిలో ఒక లేఖ నుందుకొని పసేనది (ప్రవేశిస్తాడు ] 

పసే :జీనకా! చూభారా యా (స్ర్రీముఖం ? 
యూ మూడు యుద్ధం చేయ్యడానిశే నిశ్చయించుకున్నాడు, 

జీవ === (పాభఘా ? 

పే తల్లి గారి ఆ స్తిమోద కుమారుడికి అన్ని 
"వాక్కు_లూ వున్నాయట, రాజగృ్భహోన్ని నెత్తురు కాలువలు 
'చెయ్యక తప్పదు, న్తాజ్హ్ర దండె త్తడాసికి నిశ్చయించుకున్నాం, 

జీవ :---గాలివాన (ప్రారంభ మైంది, (పపంచం యిక 
“నిత్తుల్లో స్నానంచెయ్యక తప్ప చేమో, 

వజిరా నాన్నా ! రాజగ్భ హంమోాదికి దండె త్తి 
పోవల్సిం"చేనా! 

పసే వాపసీనది చేతిలో ఖ డమున్నంతవజకూ 
“కారి మాద మగధ పతాక మెగరడానికి వీల్లేదు,- 
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వజిరా :_గురు డేవు లో కలిసి మేముకూణా రాజ 
గృహం రావడానికి క యివ్వాలి, 

వసే :_కువూర్‌! అడి వియ్యం"కాదు-క య్య 

వజిరా కం 1 

పసే :;.మోా యిష్టం, 

వజిరా = ( వెళ్తుంది] 

పసే :_జీవకా! శాజగృ్భహంమోడ మేము చెయ్య 
బాయ దాడికి మి అభ్యంతరం యేమైనా వుందా * 

జీవ :రజగృహాం జీవకుడి జన్మభూమి (పఖూ | 
ధర్న నంకటంతో మెదడు నజ్ఞు నజ పోతూంది, 

యా 


పసే :_అధర్మంతో, దుర్శాక్షంతో, హింసతో 
విరా జన్మభూమి శిఫలమైై పోవడం మికు సమ్మాత మేనా ? 

జీవ నన్ను పెంచి పెద్ద చేసిన రాజ్యుంమిాదికి నా 
అంగీకారంతో సేనల్ని పంపలేను (ప్రభూ ! 

పసే :జీవకా! మో (ప్రాణాల్ని బలి చేసుకోవ 
శాసికి (కుయత్నించి, ము చేశాంతరాల పాలువేసిన 
బానినత్వం జన్మభూమిలో అయినా నరకంతో నవమూనమే, 

జీవ :నిజం పలికినారు (ప్రభూ ! పార తం[త్యం 
నెత్తురు పిండుతూన్న జన్మభూమిలో పీనుగులా తిరగడం 
కంచే స్వాతంత్ర్య మి చ్చే పర దేశంలో అడుక్కు. తెనడం 
మంచిది. కాని, కన్న రాడ్యంమోాదికి పరాయిసేనల్ని 


అజాత శత్రు ర్‌ 


తెచ్చిన మాతృ (దోహినసి చేశ చోహులు నన్ను నిందిస్తా 
నూ, 

పసే:- జీవకా! బానినత్యపు నర కాన్ని స్టతం|త్ర 
న్యర్లంగా మార్చ గలిగిన వీఠడు ఒక చేశంలో ఒక్క_కే 
జని సాడు, నిన్ను నిందించే చేక (దోహులుకూ డా నువ్వు 
నంపాదించే స్వాతం(త్య శాంతిలో శేపు భాగం పంచు 
కుంటారు. 

జీవ :--అధన్మాన్ని నికాయుధంగా  యెదుర్కొ_ని 
(పాణాలను బలిదానంచేయడం బుద్ధ భఛభగవానుల పవ్నత 
నం చేశం. | 

పసే ;:_ గొంతులు కో స్తున్న (ప భు త్వ ౦ నీ 
అహింసా (వతంతో తెలివి తెచ్చుకోవడానికి కొన్ని శతా 
ఫ్రైలు గడిచిపోవాలి. మదపు కేనుగు ములుకజ్దతోమాట 
వింటుందా 1 జీవకా! రాజణృపహం నాకు పరాయి రాజ్యం 
కాదు. అజాత శత్రువును మీడించి వాని 'రాజ్యాన్నా 
[కమించుకోవడం నా అభి_పాయం కాదు, అతళ్ణి కమ యు 
వెయ్య్గగలమేమో అని, మాకు భయంలేదు, మమ్ముల్ని 
దీవించండి ! 

జీవ :----1[(పవళయం తర్వాత కాని ఫునన్నృ్టి 
(పారంభం కాదేమో, వెళ్ళిరండి (పభూ ! తమదే విజయం, 

పసే :-+సెలవు, ( నమస్కరించి వెళ్తాడు. ] 


[వజిరా మళ్ళీ వ స్తుంది, ] 


ర్‌ ఆజాతళత్రు 


వజిరా :---గురు దేవా! మనం యిప్పుడే కొంతపరి 
వారంతో రాజగృవాంవెళ్ళి మూమగార్ని సంధి కొక్బించ 
డానికి (పయత్ని స్తే! 
జీవ :వ్రది నీటి న్ర_క్రికి మించిన నిప్పు తల్లీ | దీన్ని 
ఆర్పడానికి (ప్రయత్నించిన నీద ఆవిరై పోనలనసించేశకాని, 
అశ ఫలించదు, కాజకుమారీ! భయపడవద్దు. నీ కోరిక 
నర వేరి తేన రాజగ్భహాోనికి శాంతి, 
వజిరా :_గురుదేవా! కత్తులు కత్తులు రాపాడ 
బోభూన్న యా విలయంలో నా కోరిక నెరవేరడానికి 
'తావుండా ౪ 
జీవ :---రాజకువూరీ ! మెజువు తళుకులు మేఘా 
లావరించినప్పుడే, అజాత శ్యతువుకు నువ్వు రెండవ ధర 
పత్నివి, (పయాణాని శేర్చాటు చెయ్యించు [వెళ్ళాడు] 
వజినా :=నింగి పొలమున మల్లె పందిళ్ళవై చి 
బాల చంద్రుని(గావుంచె ప్రకృతిలక్ష్మి; 
కాలమేఘమాః నీకు జోగాలమేమి? 
ఉట్టిపడి యాకమించితి వొకకీణమున. 


( వెళ్తూంటుంది. ] 


[ప్రతిసీర] 


౬ 

(రాజగ్భహం, అజాతశ|తువు పడకగది, పడకకు 
దగ్గరగా ఒక చిన్న లోహనంభం మోద దీపం అస్పష్టంగా 
వెలుగుతూంటుంది, అజాతశ|తువు పాన్నుమోద పొల్లుతూూ, 

C౧ 
నిద్రతో కలవరిస్తూంటాడు. ] 
అజాత: -_పదాా-వ-తీ-కోతి - - = - ఏడీ ళూలం?-ఈశూ- 

లం-శూ..[ దొల్లి పోతాడు] ఆ? యెన్నడూ లేని విపరీత 3- 
కోతి మూకల పరిహాసం - - - దీనికర్ధం?- [దూరాన సనద్దవు 
తుంది. తటాల్న శూలం చేతికందుకొని] ఎవరక్క_డ + 
(అరుస్తాడు, యీ అవపు విని, వెనుక వై పున వున్న ద్వారం. 
దగ్గరకు పద్మావతి పరుగెత్తుకొని వస్తుంది, ఇంతలో జీవకుడి 
"వేషంలో వున్న వజిరా అజాతశ త్రువును నమిపి స్తుంది. 
ముది చూచి పద్మావతీ దేవి దిగి రాకుండా అక్క_డే ఆగి 
పోయి నిష్వులు కక్కు_తూంటుంది, ] 

వజిరా:--(ప-భూ | 

అజాత:..జీవశా! జీవకా! [ ఆనందంతో వజిరాను 
కాగిలించుకొంటాడు ] 


వజికాః:[ పారవశ్యంతో) (ప-భూ ! 

అజాత; జీవకా |! 

వజిరా:---(ప్రభూ | యీ కౌగిలిలో అంత మైవోయిన 
జొన్న యెంత పునీతమోా, 

అజాత:_జీవకా! యిది స్వప్నమా? యదార్థమా! 


త్‌ అజాతశక్రైై 


వజిరా; :ాన్వప్నంలా7 శే శారసి నిన న యదాగం[పఖూ! 
[రహస్యంగా వీర్ని చూస్తూండిన పద్మావతి ఆవేశంతో 
వెళ్ళిపోతుంది, కీ 

అజాత:._-జీవకా! తమ కంఠం యీలా మారివో 
యింటబేం? 

వజిరా:---[(వేలు గరచుకొని] (ప్రభా! త్షుమిం 
చండి ! నేను వజిశాను, జీవకుడి వేపంతో అంతఃపురం 
(పవేళించాను, [ వేషం తీసే స్తుంది] 

అజాత: వ-జి-ఠా | 

వజిరా:---అబ్బ-మిా నోటినుండి నాపేరు యెన్ని 
దినాలకు వినగలిశేను (ప్రభూ! 

అజాత:___వజిశా! (శావస్తినుండీ నువ్యాక్క_దాని వే 
నచ్చానా! 

వజిశాః: లేదు (పభఘా ! పరివారంతో, 

అజాత :_వ_ర్హమానమంపీ రాకూడదా? 

వజి రా:_మర్యాదలకిది నమయం౦ంకాదు,. తండి 
గారు దండె ల్తివస్తూన్నార, 

అజాత:_అఆ(? 


వజిరా;---గాలిపీ సే స్తేయీా కారుముబ్బులు కనునరెప్పు 
పాట్లో hin 





ఆవరించిన ప్రై కుంభ 
వర్షం సరవ్యలసించే, 


అజాతశతు sy 


వజిరాః: (ప్రణా! యీరక్త (ప్రవాహాన్నరికట్టి 
శాంతి నెలకొల్పగలమని గంపెజాశతో వచ్చాను, 

అజాత:_వజిరా ! నీ ఆశవృథా, రేపు జరగబోయే 
యుద్ధంలో, మోనాన్నో, (పియుడో పరాజయం పొందక 
తప్పదు, 

వజిరా:-(పభూ | యేమైనా కానివ్భండి, యా 
హృదయంలో యింకొకరికి తావులేదు. వజిరా వివాహిత 
అయితే మో ధర్జపత్ని-కాదా-యావస్జీవ (బ్రహ్మచారిణి, 

అజాత: నీకింకా ఆ ఆశవుందా వజిరా! అజాత 
శత్రువు యీనాడు మోకు శత్రువు, మామగాద మహా 
కఠినుడు, నిన్ను చంపిఆయినా పారివేసాడు కాని మా 
శివ్యడానికి మాత్రం ఒప్పుకోడు, 

వజరా:---పొరబడుతూ న్నారు, కన్న తండ్రిని 
అలా అల్లాడి స్తున్నారన్న కోపంతో ఆయన యిత 
శకినుడె డై పొయ్యాడు కాని, మోమోద (పేమ లేక కాదు, 

ete es మాకంతా తెలుసు, తప్పువేశా 
మని తనకు తోచివుంకే మా చెల్లెలి రాజ్యం మాకో 
కొవాలని పెద్దమనిషిలాగు ఆజ్ఞాపించి వుండవచ్చు, యివ్వ 
ముని మేమున్న తర్వాత aa యుద్దం మాట తల పెట్ట 
వలసింది + చై శునాగ వంశం గాజులు తోడుకు -న్నదను 
కున్నారా 1 

వజిరా :---బంధువుల మధ్య యా కలహం (శ్రేయ 
స్క.రం కాదేమో, 


ర్‌ప్‌ ఆజాతశ (తు 


అజాత ;_ళాయ బారం మోసుకొచ్చావన్న మాట, 

వజిరా:_ రెండు రాజ్యాల శేమంకోకి చెప్తున్నాను, 
నాకోనమైనా మోర కాళిని విడువ లేకా ? 

అజాత: ఒక్క_ కాశినే కాదు, మో తండ్రికి రాజ్యం 
మోద ఆశవుంకే ----నా నర్వస్వం డానంచేసాను, 
కాని, యుద్దమన్న తర్వాత చేసిపీరవలసిం బే, అటోే-ముటో, 
యింతవరకూ వచ్చిన యుద్ధాన్ని ఆడ వాళ్ళలాగా కపనంహ 
రించుకుంకు మా రాజ్యంలో మా అధి కార మే కాదు-అళ్మ 
గారనం కూడా నవ్యులపాలవుతుంది, నీకు నేను కావాల్నా! 
క్స్‌ తం[(డినే సంధికొప్పించు. లేదా? విధి బలీయమహాతుంది, 
నా(పేమ మాతం సీశెన్న టికీ కొరత చెయ్యను, 

వజిరా:---(కన్నీటితో ])మారు పంచిన ఫపువ్వుమోాద 
మో ే నిప్పులు పోస్తున్నారా 1! ఇదిగో-అది మోపాడాలశే 
కానుక, ఆ కాలితో నే నలిపి వెయ్యండి, 

[పాడాలంటుతుంది ] 

అజాత :| లేవనె_క్తి] ఏడవకు వజిరా! నే నిప్పుడు 
నిర్వహి స్తున్నది (పణయధర్మం కాదు, త.(తియ ధర్మం, 
నన్ను నిష్టూరమాడవద్దు. నీమీద నాకు (పేమ లేక కాదు, 
విధిలేదు. స్‌ు అదృష్టముం చే కు నీ తండడిశే మం చిబుద్ధి పుడు 
తుంది, [ముఖం అటువైవు (తిప్వుకంటాడు, ] 

వజిరా :__రాజనీతికీ, నినర్ల(పేమకూ నంబంధ మే 
కూర్చ లేదా హృదయం ? 
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అజాత if ముఖం (తిప్పకుండా నే] వజిరా! ఆరెండు 
కొండల మధ్యవున్న వాగులో మేము దిక్కు తోచకుండా 
కొట్టుకొనిపోతూన్నాం, ఇక బాధించవద్దు, 
వజిశా :_పోతూన్నాను (పభూ |! (పాణా-మం, 
'పకృతి చిత్రకారిణి వ్యోమ సఠమునందు 
ముదిర మిథున పరీరంభ మూ ర్తివాసె 
ముక్కండి తుపానులో అది యుక్కలయ్యె 
తపము జేసెద ముజల అద్దానిగనగ. 

[ వెళ్తుంది 
| అజాత :_నిష్క_ళంక అయిన పదివి సూరో 
దయంకోనమే యెదురుచూా స్తోంది, ((పేమభితు గోరివచ్చిన 
ఒక (పణయినికీ యింత భఖిత. వెయ్య లేని దరి(దుకణ్ణి. [తల 
మోదుకుంటూ] అజాత శత్రువు జీవిత ద్వీపానికి నలు 
వైపులా దుఃఖసము[(ద్రమే, 

[ పడకమిాద కూలిపో తాడు, | 

[ నేపథ్యంలో __ యుద్ద భేరి, “ప్రభూ ! (ప్రభూ !”అన్న 
క్ష, అజాతశ|తును ఏమో తోచక చలించి పోతూన్న 
చరావులో నలువై పులా పరికిస్తాడు, ] 

ఎవరు? 

(నన్నిధాత సం|భ్రమంతో పరుగెత్తుకొని వస్తాడు, ] 

నమా (పభూ ! 

ము సన్ని ధాతా | 
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రష 


-—|పభూ |! కోనల వాహిని రాజగ్భ హం మోదిక్‌ 
రట, 


స:_--(పభూ! దండె త్తివచ్చింది కోనలముహా రాజు... 

అ;---౨ఎరుగుదుము, శ 

సమయాన కర్థం కావడం లేదు (ప్రభూ | 

అ:---సన్నిధాతా ! తెల్ల వాశేసరికి మాగధ సై 
న్యాలు యాః నం కావాలి, 

న:కోనలపతి తమమామగారన్న సంగతి మజుచి 
పోయా నేమో, 

అ:-_కాదు._-తన అల్లుడు అజాత  శత్రువన్న 
నఎంగతి కోనలపతి మజచిపోయినట్లుంది, 

న:.భారత బేశానికి మతొక భారత యు దం 
సం(పా ప్పం కాదుగదా? 

అ;__భార తయుద్దమే కాదు - (పపంచ (పళయ మైనా 
నే, రాజగృహ యుద్ధరంగం ర_క్రమయం కావలసిందే, 
అజాతశత్రువు క క్తిమోది తేనెను కోనలపతి నాలుక చవి 
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చూడ వలసించే, అ|కమమైన యా ఆ|కమణకు cs 
గృహం క్రోనలకు బుడి వెప్పవలసిం బే, తప్పదు, 
యా ద 
నః(పభూ ! పొజిపంతో పెరిగిన మో మేధలో 
పగవమూ[తమే వీరవిహారం చేసోండి, 

చూ సన్నిధాతా |! శె శునాగ పౌరుషం ఉన్నత 
శీఖరిమోడనుండి నిలువునా కూలిపోవడమే సీ ఆశయమా?! 

న:కాదు[పభాూ! (ప్రశాంత జీవనాని కలవాటు 
కుడిపోయిన మన సైన్యం ఇవూాలా దుర్శలస్లితిలో ఉంది, 

ర ఇ థి 

అ:_ఆ పిరికిమాట నీ పౌరుపానిశకే కాదుట 
శె శునాగ స్మామాజ్య గౌరవానికి కూడా తీలవంపు, 

న: పరిస్థితుల్ని గవునించకుండా తమట  పొఠర 
హాన్ని మూత్రం గారవి స్తున్నారు. మగధసై న్యం అనంత 
మైనా అజా(గ_త్తతో నిద్రపోతూంది. 

అ;--భయపడ నవనరంలేదు, మగధ వీఠల 
కశంఠాలలోని కడపటి నెత్తురుచుక్క.. చేల చించేవటజకూ 
కత్తిని దింపకూడదు, విజయ మైనా సూపర మరణమైనా 
నే, 

న: (ప్రభూ 

అ;._. మా ఆజ, 

స:---తమ బంధువుల గొంతులమిదనే మమల్ని 
కి పెట్టమంటున్నా రా! 

—_ది ౬ 

అ= శత్రువై దండెత్రీవచ్చిన (దోహిని మాకు 

బంధువని మే మేనాటికీ మన్నిం చం, యుద్ధంచేసి తీరవలసిం డే, 
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న:--తన గుండెలోని అనురాగ సరస్సునుండి రాజ 
గృహ హృదయంలోసికి కాలువలు తీసుకొన్న కోనలమోా క 
యీ సేవకుడు కత్తి వినరలేడు (ప్రభూ! 

అ సన్ని ధాతా ! కృతఘ్ను డివి కావద్దు, 

నః. శమించండి, ఈ బంధు కలహోన్ని రూపు 
మాపడం నా ఆశయం, 

అ:.అది నీ అధికారానికి వ్యతి లేకం-అనవనరం, 

సః మవ ల్ని చేతులారా యె iy ముద్దు పట్టు 
కొన్న కోనలపతి మీదికి నా క్తి పవగె త్త లేదు “పభ? 

అ:._-ఆ ధరుభీతి సకక్క_గ్లేదు. స్వామికార్య నిర్వ 
హణ మూ[తమేనీ కర్తవ్యం, 

న:_-కాని, చేసినపాపం సేవకుణ్ణి మాత్రమే కౌగ 
లలు కొంటుంది (ప్రభూ | 

అ: సన్ని ధాతా ! నువ్వు వచ్చిండి రాజకీయ 
సమాలోచనశకా? వేదాంతోపన్యాసానికా ! 

న:_[ మాజు మాట్లడకుంజ్ఞా ఒరలోనుండి క'_త్తిదీసి 
సమాట్టుకు సమర్పిస్తూ] త.మించండి | నేను వచ్చింది దీనికి, 

అ: దేనికి 

స:=_తేమరు. .|ప్రసాదించిన అధికాశాన్ని మళ్ళీ 
తమకే సమర్పించుకోవడానికి, 

అ: ఎదుర తిరుగుతున్నా వా! 

సనో హృదయ మే నాకు ఎదురు తిరుగుతూంది 
ప్రభూ | 


అజాతశత్రు 60 


అ: సామి (దోహం 

న: కాదు. ఆత (దోహంనుండి విము క్రి పొందా 
లని (ప్రయత్ని స్తున్నాను, ఇదిగో ! నన్నిధాత అధికారాన్ని 
ఉపనంహరించండి ! యీ నెత్తురుకూడు తిని యిక జీవించ 
"లేను, 

అ; మగధ సా(ూట్టు ముందు మాట్లాడడం 
శీవాప తేనా? 

న: యిప్పుడు మాట్లాడుతూండ డం_స| మాట్లు 
మెదడులోనుండీ (పవహీంచే కోటి నొంతుల రక్తం కోనం 

సిలి చాఫ్రుతున్న సేనాపతి కాడుప్రభూ ! అనాగరిక (ప్రపం 
వాన్ని చాటి, అనంద(పకృతిలో సత్యజ్యోకిని దర్శించు 
కొన్న న-న్ని-ధా-త, 

అ నన్నిధా కా? ఆలోచించుకో ! నీచేతిలోని 
నాయకదండం నేల తాకిన తర్వాత, మళ్ళీ నీకా అధికారం 
రావడం అనంభవ మౌతుంది, జా(గత, 

స___-అక్క_ేద నే తవుర్సి (పారి సువ్వాను, అధర 
సమరంలో నా es rae పాంనకూ 
అన్యాయానికీ వీడయం సాధించి పెట్ట లేను, 

అ: ఏమన్నావు (0 హీంన_అన్యాయం.ఎ వరిది 2 

స: రాజగృనా గర్భంలో (ప్రళయ తాండవం 
చేస్తున్న రాతుసిది, ' 

అ= సన్ని భా తా! నువ్వు యింత అస్టైసవన్‌ మే 
'వెప్పుడూ అనుకోలేదు, 
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నృఎాయా (పభుత్యం యింత నిరంకుశ మాతుందని 
నేనూ అనుకో లేదు, 

అ=. నేశానికి (పభుత్వం విధించే శిత నిరంకుళ త్వ మే 
అయితే నిమిష నిమిపాసిక్‌ (పపంచ విప్తవం తవ్పదు, 

న: పారవాటు (పభూ ! పసిపాపదూవు మూతలు 
పడ్డ కను తెప్పల్లోని ఉకీకటిరంగులవజేే పరు గత్తుతుంది, 

అ: సన్ని ధాతా | రాజగ్భహం అధర్శంతో మలిన 
మైవోయిందనా సీ అభి పాయం ? క 

న: అవున్నుపభూ | 

అ:..పార బాటు, 

స: (ప్రభు త్వాన్ని విమర్శించగలినిన (వజాదృష్టులో 
_ పొరచాటు కలుగుతుందనుకోవడ మే (ప్రభుత్యం చేస్తున్న 
పెద్ద ఫారబాటు, శాంతివాంఛతో ఏకమెపోయిన కోటి 
హృజడయాలముందు థరనికి అంకీత మైన ఒక అము 
జ్యోతి యెప్పుడూ (ప్రకా శిస్తూంటుంది (ప్రభూ ! ప్రజాశాంతికి, 
(పజా వాంఛకూ భంగంకలిగించటం (పభుత్వ ధర్మం కాదు, 

ర: 





సన్నిధాతా! సీ విమర్శ మాకు అయోమ 
యంగా కనిపిస్తూంది, 
స:|[పపంచాభ్యదయాన్ని హాపుమాపే యుద్దా 
నికి (ప్రజలు వనాటికీ సహాయం చెయ్యరు (పభూ | 
అ,-|[పభువు (పజల తందనాలకు దరివువేసే బాసిన 
"కాడు, 
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న:._వమాూానవలోశానికి శాంతి కలిగించ లేని (ప్రభుత్వం 
అడవి మృ గాలమోడ అధికారం చెలాయించవచ్చు, 

అ:-_-ఆం నన్నిధాతా ! అధిక్యపనంగం అనవనరం, 
ఫఖడ్డాన్ని స్వీకరించి "సవక-భళా న్ని నిర్వహిన్తావా! ఎదురు 
తిరిగి అజాత కథ తువును అనహోయ శూరుణ్ణిగా చేసావా ? 

ప:(పభూ | తమరు తల పెట్టింది ధర యుద్ధ మేనా? 
(పజావే, ముం కోొనం-- [పజల కోరికతో నిర్ల ముంపబడిం బేనా? 
ప్‌ ఏ అభ్యుదయం కోనం_ఏ వాంతి కోనరో యా యున్న 
తల సపెళ్లేరో సెలవివ్యండి ! | 

"అ:నన్ని ధాతా | నువ్వు సేవాపతివి మా(త్రమే, 
ఆ మాూవాంననీ కనవనరం, 

స:జాతుమించండి ! నేను సేవాపతిగా మాట్లాడడం 
లేదు. మగధ (ప్రభుత్వం (ప్రజానీకం మోద వినువుతూన్న 
నిప్పు కణికల్లో (బ్రదుకును కాల్చుకు నే పౌరుడిలా మాట్లాడు 
తూన్నాను, 

అ;:_మగధ సామా జ్య రతణకోన చే యో 
యున్దాన్ని తల "పెళ్తుము, 

న:_వ్రభూ ! | జీవకుల వారిని చంవించజానికి (పయ 

త్నించడం కూడా మగధ సా(మాజ్య రతుణకోన మేనా ? 

అ;:ఆ(? జీవకులవారిని--ఎవరు 1? 

స;---కన్న తం|డిని కారాగృహంలో బంధించి, 
మలమల మాడ్చి చంపడానికి (1పయత్నిస్తూండడం కూడా 
మగధ సా(మాజ్య రక్షుణకోన మేనా? రాణి వానాన్ని తృ్ప్పి 
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పరచడం కోనం---మనసిచ్చి మన్నించిన మేనమామ మోద 
యుద్దం (పకటించి, (పజా జీవనాన్ని అశాంతికి ఆహుతి 
చెయ్యడం కరూ౭ా మగధ సా(మాజ్య రతణకోన మేనా ? 

ఆఅభిజానన్నిధా కా! నిన్ను శాసి స్తున్నాం, 

న:---సేనాపకిని శాసించగలరు_స న్ని ఛా తను 
శాసించ లేరు, 

అ:--నీ అధికారాన్ని ఉపనంవారించ జానికి వీల్లేదు, 
నువ్వు సైన్యాన్ని నడీపించక తప్పదు, 

న:=[పభూ | (పజాశ క్రి (పభుకాగనికి సహాయం 
చేసిన సాధనం సైన్యం, అనంతమైన ఆ (ప్రజా సేనను సీచ 
మెన కుటుంబ కలహోలలో నడిపి, అమూల మెన (ప్రజా 
రకాన్ని అనవనరంగా ఖర్చు పెట్టిం చ లేను, వమమించండి ! 
యిదిగో! తమకిచ్చిన అధికారాన్ని తిరిగి తమశే ఒప్ప 
జెప్పుతున్నాను, 

[కత్తిని స(మాట్టు పాదాలదగ్గజు వదుల్తాడు ] 

అ: సే-నా-ప-తీ | 

న: కొదుసన్ని ధా తా అని పీలవండి 

అ:----మమ్మల్ని ధిక్క_రిస్తున్నావు. 

స:__మిమ్ముల్ని కాదు (ప్రభూ! అధర్శంతో తుప్పు 
పట్టిన మో రాజదండాన్ని, యిప్పుడు సన్ని ధాత మగధ (పభు 
'త్య్వానికి సేవకుడు కాడు, అ-జా-త-శ-[తు-వు-ల అనుగు 
చెలికాడు, వందే! యీ మిత్రుడికి సెలవివ్వండి ! 

[ వెళ్తూంటాడు,] 
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అః:_సన్నిధాతా ! నన్నిధాతా !! 
సి [వెళ్తాడు] 
' అ;---ఐదుల తిరిగింది-- ఎదుఠు తెరిగింది--న(మాట్టు 
శురుగులకు సా(మాజ్య (పజ నరషమూ ఎదుర తికిగిండి-- 
కాను-(పపరంచమే యెదుకు తిరిగిండి--అజాతశ|తున్రు జీవి 
తంలో హఠాత్తుగా యీ (పళయం సంభవించడానికి కార 


ఇం ? (తల మోదుకుంటూ ] bs DE 
మం అదు 
[ వెళ్లాడు] 


లా 
[ రాజగ్భృహంలోని అంతఃపురం, పద్బావతీచేవి ఆలో 
చిస్తూ అటూ యిటూ తిరుగుతూంటుంది, ] 
పద్మా '—కోనలరాజును పురికొల్పి, రాజగృహ. 
మోడికి దండు తీసుకువచ్చింది రః మాతృ(దోహేనా * 
నన్ని ధాత నన్నేవూ న్చేడేమో పిట *.బీవకుడు జీవించి 
వుండడం నిజమే అయిళే, సన్ని ధాతకూజా యీ మంటలో 
మసి, [లోపలికిమాచి] ఎవరక్క_డ 1 నన్నిధాతా | 
[ లోపల్ను౦ండి--- 
మహా రాణీ |] 
[నన్నిధాత [ప్రవేశిస్తాడు] 
సన్ని —[పణామం మహారాణికి, 
పద్మా '—[ కం డ్లెజ్ట జేస్తూ] సన్ని ధాతా | నువ్వా 
నాడు జీవకుర్ణో చంపి వచ్చింది నిజమేనా? 
నన్ని కం ఫి 
పచ్చా :—(పత్యు త్తర మిసావా లేడా! 
సన్ని చంపలేదు, 
పద్చా నువ్వా నాటి రా(తి నాకు భూపించిన రక్షం ? 
నన్ని :_తప్పించుకోవడానికి పన్నిన వుపాయం, 
| పదా == లే లబిరుసు నమాధానాలు కట్టి పెట్టాలి. 
నువ్వు మాట్లాడుతూన్నది పద్మావతీ దేవితో, జా(గత, 
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నన్ని == అహ్హయ్యాంస్తాలా మహారాణీ! కోపం 
బొ వొ యా [ 
వచ్చిందా నామోాద! భయంలేదు, చన్ని శ్లలో మునినీన 
త ర్వాత చలికి జంకను 
కు ల మ్మ్‌? స్‌ు రక శౌరి 
పద గా వంతల నంతా నిన్ను నే _ నొజ్జ 
వీంచింది ? 
నన్ని :— నెర వేర్చడానికి పీలుకాటేదు, 
పద్మా :---పరిహోసా లాజేజా? నిన్నిక్క_డే వురితీయి 
సాను, 
. నన్ని :--తొందరపడుతూన్నాడు, మో వురిని తప్పించ 
వలసినవాణ్ణి నేను, మో వురి అయిన తర్వాతనే నా వురి, 
పడ్డా : 6 నీ (ప్రాణాలు 
నన్ని : ఎమీ అధికారానికి బలిచేసుకోవా. లను 
కున్నా రా మహారాణీ * 
కుదా నన్ని ధాతా ! ఆలోచించుకో యిప్పటి 
2 
కైనా జీవకుక్ణో తుదముట్టించి వచ్చావా ! నిన్ను బంగా 
అతో అభిపేకిస్తాను. ఈసారి వాడి తలే తెచ్చి చూపించాలి. 
సన్ని మహారాణీ ! యింకా ఆ(ద్రోహానిశే పూను 
కుంటా ననుకున్నా వా 1 
పదా వాాాపదావతి శెదురు తిరిగినవాళ్సకు కడ గండు 
మ ఖి గా 
తప్పవుసుమా | 
నన్ని :ల-నన్నిధాత జీవకులవారుకాడు. నీవంటి 
ఘాతుకురాలి బెదిరింపులకు భయపడిపోయి మహాధ్ధల 
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గొంతులు కొయ్య లేను, నీ గాష్ట్య (ప్రభుత్వం యింక సాగించ, 
చానికి వీళ్చైదు, ఇంతవరకూ నువ్వు మాకు మహోరాణివని 
ని అధికారానికి తలలు వంచాం. ఇక ఆ దబాయింఫవులు 
నూూమోాద పని చెయ్యవు, కంఠం తెగిపోయినా నచే యిక 
జీనకులవారికి (చోహం తల పెట్ట లేను, అంతేకాదు మహో 
ణీ! ఆయనకు (దోహం తలపెటిన జీవి యెవరై నాన శే 
వా పూ 

కమించను, జాగ్రత |! నీ (ప్రాణాలు నా చేతుల్లో వున్నాయి. 
(ప్రభువుల నమత్షంలో జలిగిన నంగతంతా బట్ట బయలు 
చెయ్యగలను. 

కరా నన్ని భాకా ! నిన్నూ ని కుటుం వాన్ని 
మాడ్చి ముసీ చేస్తాను, 

సన్ని :---యేమన్నావు మహారాణీ?! అంతవరకూ 
నువ్వు (పపంచంమిాద వుండగలుగు తా వనుకున్నావా ! 
నువ్వు (బదికున్నంత వరకూ సన్నిధాత చచ్చివోడు, 

పచ్చా (భయంకరంగా గర్జిస్తూ] ఆ. (దోహీ! 
[ ములలోవున్న చాకు తీసి నన్నిధాతను పొడవబోతుంది, ] 

సన్ని :---[తటాల్న పద్మావతీదేవి చేతులు పట్టు 
కొని మ-హా-రా-ణీ ! నీ ప్రయత్నం వృథా, 

పద్చా:-[ సన్ని ధాత విడికిలినుండి తప్పించుకోవ 
డానికి (పయత్ని స్తూ | సామి (ద్రోహీ ! నువ్వింతవ అకూ వస్తా 
వనుకోలేదు. నీ ఆటంకంకూడా తొలిగించుకొంటాను, 


ఆజాతశత్రు | 68 

నన్ని:మహారాణీ ! నాప్రాణాలే (ద్రోహం తల 
పెట్టిన నిన్ను నాకంకు ముందుగా యవులోకానికి పంపక 
తప్పదు, ఇదినో-నువ్వు మం తించిపంపిన కత్తికి ను వ్వేబలి 
దావ్చ- పొడీ చేస్తాడు), 

పద్చా:---[ భీభత్సంగా అవస్తూ నేలగూ ల్తుంది. ] 

నన్ని:---సా-హ-నం- - - - చావణమైన కార్యం 
చేసి నేశాను- - - - మగభధమపహో రాణి నే హత్యచేసిన నన్ని 
ధాత యిక (ప్రాణాలతో వుండడం అనంభవం, రాజగృహోన్ని 
పింసానము[ దంలో ముంచి వెయ్యడానికి కంక ఇంకట్టుకున్న 
ముహావమూరిని తుదముట్టిం చ డంకోనం నా ప్రాణాల్ని బలిచేశా 
ననుకుంటాను-చావక తప్పదు-రాజగృహశాంతికోనం మహో 
రాణీ-నన్ని ధాత-యిద్దరా-బలి-బలి-బలి-[ పొలిశేక బస, 
తానూ పొడుచుకొని చేలగూలిపో తాడు. ] 

[ హఠాత్తుగా అజాతశ (తువు (ప వేశిస్తాడు] 

అజాత: ఎవథ ? యేమిటి యా [పళయం? పద్దా 
వతీ ! పద్మావతీ ! | 
పద్దా:[ గుండెనుండి కాఠుతున్న ర కాన్ని చేతితో 
అదుంకొంటూ ] అబ (పాభూ- - - - 

అజాత :._పద్యావతీ ! 

పద్మా:_(ప్రభా | తీరిపోయింది అడారి జీవితం. 
నా కోపానికి సన్నిధాత-నన్నిధాత సాహసానికి నేనూ 


క 
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అజాత: అం? పదావతీ ! 

పద్భా:---చ(కవ_రీ! కడసారికోరిక, 

అజూాత:..__వఏమది పద్మావతీ ! 

పద్భా:-పసేనదితో మీరు యుద్ధం విరమించుకో 
కూడదు- - -కోనల్నై న్యాల నెత్తురుతో నా శవాన్ని అభి 
సేకించండి- - - శతువులర కం నేలచింబేవరకూ యీ 
హృదయంలో వేడితగ్గదు- యు జా 

అజూత:___పదావతీ ! యిప్పుడుకూజానా యా 
(కోధం ? అంతఃపురం యిప్పటిశే అం కృ శాన మైవోయింది. 

పడ్మా:_అన్థాంగి కడసారి కోరిక అత్మపూర్వ 
కంగా కొనసాగించండి ! 

అజాత:-__పద్భావతీ ! యెందుకో ఉత్సాహమే 
చచ్చివోతూంది, 

పద్దా: థై ర్యంతో విజృంభించండి-కడ సారి వూపిరి 
విజయానందంతో నే వడుసాను-చేతిలో చెయ్యి వెయ్యండి ! 

అజాత:---పాద్యా-వ-తీ-- చేతిలో చెయ్యి వేస్తాడు } 

పద్భా:---చ-క్ర-వ- _ర్తీ--[(కండ్లు మూస్తుంది ] 

అజాత: పచ్బావతీ - -పద్నావతీ - - అమాయక 
రాలు = - - దూరాన మండిపోతూండిన గుడిసెను బూచి 
నవ్విం బేకాని, తనయిల్లు కాలివోవడానికి ఆ నిప్పే కారణమని 
ఆలోచించ లేక పోయింది. ..... 


(ప్రిసీర ] 


లా 
( రాజగృహ నమాపం, పసేనడి సైన్యాలు స ఓ 
వున్న చోటు, ఒక జేరా బయట జీనకుడు నిలుచుకొని దూ 
రాన జరుగుతూన్న యుద్ధాన్ని చూచి కలవరపడుతూంటాడు, 
లోపల్పు ౦డి యుదఖేరి భయంకరంగా వినపడుతూంబుంది, 
A ధి (/ 
ఈ కోలావహూలంలో * గురు బేవా ! గుడ చేవా![” అన్నెక.] 
జీవవాఎవరడి ? 
[లోపల 
“గుర్రు దేవా! గురు బేవా !”] 
రాజకుమారి కంఠస్వరంలానవుంది. రాజకుమూరీ | 
రాజకుమారి | [ వెదుక్కొంటూ నె శ్లాడు, ] 
అయన 
వజిరా :.__[మళోవై ఫునుండి వచ్చి] గువుచేవా! 
గురు దేవా ! [ వెతుక్కొంటూ వెళ్తుంది. ] 
లోపల యుదఖేరి 
(ఆకల ద క | 
ఇ న డ్‌ ఛా | 
జీవ :=[ మరోవై వునుండినచ్చి ] శాజకుమారీ! రాజ 
కుమారీ | 
వజిరా : (వెనకనుండి పరు గెత్తుకొంటూవచ్చి] 
గుద దేవా! 
జీవ :రాజకుమారీ! గుడారం విడిచి యిక్కడి 
కెందుకు వచ్చావు 1 
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వజిరా :_[ త శ్రర పాటుతో ] గుఠుచేవా! మెంత 
Ct sd మనసుండడం చేదు, యుద్దం (పారంభ మై 
యెంత సే స్టెపెంది! 


3 డ్డ 
వజిరా :..సురు చేపా! ఆ పరగ పైడి మామగారి 
ha ఇాలి వానలో 


అనిపి స్తూంది, 
కవ '—_రాజకువారీ ! ఆలాచూడు! ఆర క్ష(ప్రవా 
సాంలో కొట్టుకువోతూన్న క లేబ రాలు యజ్రనము[దంలో 
ల్‌ అ 
యీోదులాేః చేపల్లావున్నాయి, ఫహోర౦- - -యీా (పళయా 
స్నింక చూడ లేను కాజకుమారీ ? యుద్ధం పూ_ర్తికా 
నచ్చినట్లుంది. 
[లోపల యుద్ధ భరి] 
వజిరా ;-అటుచూడండి | మా మగార్ని యంత 
మంది యోధులు చుట్టు ము క్టేశారో, అబ్బాఆ మహో 
పీరుడు అగ్ని ష్మపర్యతమై. పోతూన్నాడు. గువచేవా! నాన్న 
గారి యేనుగదీ? నాకేమో భయమే స్తోంది, 
[లోపల యుద్ల భేరి ] 
0 
యెవరిడా పైక చక్రిన పతాక? 
[మళ్ళీ తం యుదభేరి, “బంధించండి! బంధిం 
చండీ ! నహాయం, టి స అన్న కేకలు.) 


'అజాతశత్రు 72 


జీవ :_రాజకుమారీ ! కోనల పతాక సె కిలేచింది, 
అదుగో యి కేవ స్తూన్నారు--2ు క పోదంపద, 


వజిరా;,--గురు దేవా ! మా-మ-గా-రు, 


జీవ ?-అమాయకు రాలవు నాజకువూంరిీ ! అగ్నిలో 
దూకి చల్లదనాన్నాశి స్తున్నావు--పోదంపద ! 

(లోపల జయభేరి, “ నహాయం, సహాయం, బంధిం 
చండి! బంధించండి ! *” అన్న శేకలు, అజాతశ (తువు థ్‌ 
త్పంగా అరుస్తూ నుదిటిమోది గాయాన్ని చేతో అదుము 
శొంటూవచ్చి, గుడారం దగ్గర కూలివోతాడు, వెంటనే 
కోనలసై నికులు సె కిదూకి బంధించి వేస్తారు. ఇంతలో పసేనది 
అట్టహానంచేస్తూ (ప్రవేశిస్తాడు, ] 

క వాాలంహ్హూంస్పాలత్హాం — మగధ సా(మాజ్య 

చ-[క-వ- ర్తి, భార్య పంజరంలో పావురమైవోయి, కన్న 

తండి నే చెరలో బెట్టి కాలరాస్తున్న (పే-మ-మూ- రి, 

ఉన్న రాజ్యం బాలక కాశికి గూణా పట్టాభివ్‌. కుడు కాదలచు 

కొన్న ఆ -శు-నా-గ-వీ-రు-డు, అజాతశ[తూ! చాలునా 

యో బిఠుడదాలు? న బలం చూచుకొని యుద్ధానికి వచ్చావు! 
అజాత :.._భుజబలం, 


ప 


పసే అహా హా హ్హ బిప్ప జేమెంది ? 
యానా బా యా 

అజాత :..-సేనల దార్భల్యంవల్ల మమ్ముళ్నోడించిం 
దొక లెక్క కాదు, (ఖడ్జాన్ని'చూపుతూ] ఇదిగో--త.[తియ 
త్యానికి కడసారి పరీతు, ధర్మ మంగీకరిసారా? నేను 
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నిన్సృహాయత్షి. మోరూ నిన్సృహాయంగా నిలవండి, యేబలం 
చదరాచుకొనివచ్చిందీ మాశే తెలుస్తుంది, 

పసే :_ధ-ర్భం- - - అజూతశ[తూ! మూర్తీభవించిన 
ధర్భ్మ చేవతవుకదూ నువ్వు! నిద్రపోతున్న తండిని పైబడి 
బంధించినప్పుడు యా ధరం యెక్క. డికిపోయింది? రాజ 
చ్రైద్యుడిమోాదికీ నన్ని ధాతను పంపీంచినప్పుడు యా థరుం 
యిక్కడికి పోయింది? 

అజాత : కోనలపరీ ! 

పసే :మముల్ని మామా ! అనడానికి సీకు సిగ్గవు 
తూంది కదూ? 

అజాత :_మే మిప్పుడు మో క్రై దీలం, వూ యిష్టం 
వచ్చినట్లు శిత్సీంచుకోవచ్చు నే కాని, మాసాంసారికాలతో 
జోక్యం కలిగించుకోవశానికి అధికార వివ్వబడదు, గౌరవం 
"కాపాడు కోవడం మంచిది. 


వసే = తేకుంకు ? 

అజాత :--ైళు నాగతూ(తజ్యోతి ఆరిపోనిది, 
పసే :._._అజాతశ(తూ | 

అజాత అడ్డు లేనిది, 

పసే :_అజాతశ తూ | 

అజాత అసాధ్య మైంది, 

పసే :_అజాతశ (త్రూ | 

అజాత :-మిోారు వూట్లాడుతూన్నది అధిక (పనంగం. 
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పసే :__అజాతకశ(తూ! ను వే నా నూట్లాడు, 
తున్నది ? 

అజాత :.._మాగధ సార్వభౌముడు, 

పసే నువ్వు నూ కోనల ేవి కొడుకువసి చెప్పు 
కోవశానిశే సిగ్గవుతూంది, అజాతశతూ! చక్రవ _ర్రివి, 
యింత సాతూజ్యాన్ని ఆడ దాని కనుక నన్నలో పరిపాలించ 
తలచుకున్నా వు కదూ? ఎక్క_డికిపోయిండి నిపొరుపం! 
(ప్రాణపదంగా (ప్రేమించి, నిన్ను యింతవాళణ్ణే చేసిన కన్న 
తంగడి నే చెజలో పెట్టించి, కూడూ, సీరూ చూపించకుండా 
మాడ్నీ చంప్రుతూన్నా వు, యక్క_డికిపోయిండి సి ధర్మం! 
సీకోనం యింత స్మామాజ్యాన్ని నిలబెట్టిన ఆ (_పేమమ్వూర్తి 
నీ జీవాలకు ఆ యినుపక మ్ముల మధ్య యేలా విలపిస్తూన్నా జో- 
ఆ మునలిగుండజె యెంత మీోభపకుతూందో-అలో చించుకో. 
అజాతశ[తూ | బవీంచీసారుడు సీతం(డి-నిన్ను తేన ఒళ్ళో 
కూ-వో బెట్టుకొని ముద్దాడినవాడు --- శై శునాగవంశోౌనికి 
మంగళహారతులు తీసినవాడు, యింక నైనా కరగడా సీ 
మనస్సు? పో_._యిప్పటికై నా తం[డి పాడాలమోదపడి 
తఈమాపణ వేడుకో |! 

అజాత :;:.__మేముచేసింది నిజంగా పొర ఛభాశేునా* 

పసే :_ అమాయకుడివి, జీవకుణ్ని చంపమని సన్ని 
ఛాతను ఫవురికొల్పింది సీ భార్యకాదూ1 చై వంతో నమౌాన 
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మైన తండ్రిని చర్శజెట్టే చంపమని సికు బోధించింది 
ని భార్య కాదూ 1 

అజాత ;-ల ఆ ఆ = 

[ జీవకుడు (ప వెశహాడు ] 

జీవ ను గ ధనా[మూాట్టుక [కకామం, 

అజాత: జీవకా ! 

జీవ: (వభూ జరిగిపోయింది మరచివోండి, కాని, 

అజాత :__జీవకాొ |! 

జీవ, వితృ చేవులు-యినుపక మ్ములమధ్య మృత్యు 
చేవత (ప్రనన్నంకోనం తపస్సుచే స్తున్నారు. యీకుణాన్నో- 
మదతణాన్నో ఆమె వారికోరికను చెల్లి స్తుంది, 

అజాత: జీవకా! మా (వేలితో మా కన్నే 
“పాడిచారు. యీ పాపవిము_క్లికి మార్గం? 

జీవ: తం[డిగారి పాదరజం, 

అజాత,.... అవును, (పళాంతమైన పొలనము[ దం 
గుండెమోద చిచ్చరవీడుగుల్ని కుమరించాను-అమా యిక మైన 
మునలికోయిలను అగ్నికుండంలో వేసి బూడిదచేశాను-పాల' 
పాంగుమోద విషకుంభాన్ని దొర్తించాను ధారా పద్దావతి 
గుండెల్లో యింతే పెద్ద అగ్నిపర్వతం ఊజాగివుందసి "తెలుసుకో 
లేక పోయాను- - - - నాన్నా! నాన్నా! నాన్నా!! 

(వెళ్తాడు 


[్రకిసీర] 


ge 
[ చెజసాల. కమ్సులతలువులకు బై ట-లోవల వుండే 
వారివేతులకందని దూరంలో ఒక మంచినీటి కూజా ప ల్శె 
రంలో అన్న ఫుముద్ల సెటబడి వుంటాయి, బింబిసారుడు 
ద “టి 
విచ్చి పిచ్చిగా మాట్లాడుకుంటూ కము లమధ్య చెయ్యిదూర్చి 
పేట్రికకాజా నందుకోవడానికి వెనగులాడుతూంటాడు, |] 


బీంబి := దాహంా దాసగాం- అబు- నాలుక నిప్పు 
కణికై వోతూంది, కుణికా! కణికా! యీ శిత నాకు 
యన్నిదినాలు విధించానవు నాయనా |! “అందనిదూరంలో 
అన్నం పెట్టి అంత;వుర సౌధంమిద జేరి నెక్కి_రి సున్నా వా ? 
సీకు నేనేం (ద్రోహంచేశాను ! అబ్బ- దాహం- డాహంా 
( కమ్ములకు కొట్టుకొని తల గాయమాతుండి. నుదుటినుండి 
కారుతూన్న ర కాన్ని చేతులకద్దుకొని, దిగ్భృమతో కన్నీరు 
కారుస్తూ] ర_క్షం-ర క్షం-కణికా |! యిచేనా యిందులోని 
అరం + కన్నులో అన్న మారగిస్తూ, మెదణ్ణి నంజుకొమ్ముని 
న్సీ తంశికి రపి ఉపచేశి సున్నా వా ? దార్భాగ్యుణ్ణి- దాసాం 
తీశే అంత నెత్తురై నా తలనుండి కారకపోయింది, అ-చ్బా- 
(వేళ్ళ కొనలకు తగిలి కూజా దొల్లిపోతుంది, వెంటనే 
(క్రిందికి వంగి, తనవై ఫుకు పారుతూన్న నీళ్ళను ఆత్రంతో 
జుర్రుకుంటూ ] దాహంతీర లేదు-తీర లేదు నాదాహూం-ఆకలి- 
అఆకలి-కుణికా | పళ్టై డన్నానికైనా అనుజ్ఞ యో నాయనా! 
యివ్వవూ ? యివ్వవూ ? అవును, కన్నతం(డి ఆకలిమంట 
చల్లార్చే అంత చల్లదనం నీ హృదయంలో లేదు కాబోలు, 
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[ వె[రిచూఫవుళ్లో గదినంతా పరికిస్తూ మూల పరిచివున్న 
గడ్డినిచాచి] కుణికా ! కడకు నీ తంగడి కేమి మిగిల్బావు 
నాయనా |! కారాగ్భ హంలో నివాసం-గడ్జిపర కలమిద పవ్య 
లింపు-అం తేనా ? అబ్బ - కణికా! యీ ఆకలిచాధను 
భరించ లేను, [ చేతులనిండుకూ గడ్డివీక్కొ_ని ] ఇదిగో- యీ 
గడ్డిపర క లే నా ఆహారమేమో, జంతుజాలాల కన్నిటిక్‌ సీ 
రాజ్యంలో ఒకేఆహారం అ AR $ సం చెయ్యి స్తున్నా వా 
నాయనా ? నంతోవం-ఇదిగో- ఇదిగో మగధ సార్వభౌతు 
సింహం గడ్డిమేయడానికి యిదే మొదలు - తుది, తినే 
స్తున్నాను, యిదికూడా నీ కరుణాఫలిత మే-ఇచే శీంవిసారఠుడీ 
ఆహారం - యిచే - యివే - [ఆ|తంతో గడ్డిని పర పనా 
నమిలి (మింగు తాడు] 

[లోపల్నుండి 

నాన్నా ! నాన్నా ! నాన్నా [ 

ఎవరు ? కుణికుడు- అదిగో - వస్తున్నాడు విత్భఘాతి- 
చంపడానిెేశేమో-కుణికా! నేను వీచేతిలో చావను.చావను- 
వావను- - -అశ క్రి నాశేవుంది-ముదిగో - ౯కు త్తుక నులుము 
కొని నెత్తురు కక్కుతూ] కుణికా! యిప్పుడు తీరిందా నీ కోరిక? 
యిక శొంతంగా వుండు, వెళ్తున్నాను - వెళ్తున్నాను- 
భగవాక్‌ |! భగవాళ౯ ! (ప్రణామం- - - హాణా- - - 

[నేల గూలిపోయి (ప్రాణాలు వదులాడు, అజాత 
శత్రువు “నాన్నా | నాన్నా 1)” అని అవచుకుంటూ 
పరుగెత్తుకొని వస్తాడు, అప్పటికే తండి (పాణాలు విడిచి, 


పడివుండడంచూచి, దిగ్భృమత్రో కన్నీరు విడుస్తూ అలానే 
నిలబడి వోతాడు, 
[లోపల్నుండి] 
జవ :--భయదహింసా ఢధమరుశారవంబు కెసగ 
దూకే తమసపిశాచంబు తూర్పునుండి 
సెవజాలని యెదతోడ చక్రవాక 


a 


సువులనువాఎ శొణ నొంధ్యాగ్ని లోన, 


ల్‌ 


( బుద్ధభ గ హానుడు (వ వెళిసాడు | 
అజాత :_|పణామం భగవానులకు, 
బుద్ధ = శుధంభూయాత్‌ |! 
అజాత "భగ వాక్‌ ! తమించండి ! కన్నతం।డ్రిని 
చర పట్‌ చంపిన యా పశు[పాయకైి క్షమించండి |! 
లు వో 
బుద (= అజాతశ (తూ! నాపపరిహోరానికి పా 
య 
తాపం కొంతవరకు నాధచేకాని, ఆజానంలాగే అమాయ 
శతం కూడా అపాయకరంసువూ | తం(డిగారి నురశానికి 
న అ ఆ ల లం గ భాం 
చింతించవద్దు,. జననమరణావస్థ సృష్టీలోని విడదీ నూరాని 
గుణ Js ఒకానొక నాటికి ౮౪ సృష్టికి కూ శ్రా మరణం తప్పదు. 
కట్టక డపట సూర్యచంద్రులు సె తెం వాయువులో కలిసిపో 
వలసినబారేీ, మరణం శాంతిశావ్‌ సీ... జనన 
పూవు, కష్టసుఖాలు ఉపన్సంధ్యలు, చింతించనదు, 
ఎ అజాత :-భగపహాళ౯ | (పపంచమం తా చీక టి 
గుహలా కనిపిస్తూంది, మూ పాపభర మైన హృదయాన్ని 
యిక మొయ్య లేను, 


సం పంగ 


CO 


oA 
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బుద్ధ ఎ అజూతనక (తూ! గడిచిపోయిన జీవి తాన్ని 
పీకు నీతిబోధించే (గంభంగా ్‌సనుక్రో, క్క క్పాహంతో పనో 


బుద్ద యో చేతితో చేసుకొని, ఆచేతితో అనుభ 


అజాత :_భగవా౯ ! రాచరికపు గర్వంతో నిండిన 
న్‌ా హృదయంలో ఆయువు చాలని (కోభాని కొకదాని శే 

వు దొరికింది కాని, అనశ్వర (సేమకు కావులేక పోయింది, 
నస. మాకిక యూ సామ్రాజ్య మే అక్క_ చేదు, అర 
కాలలో పడిపోతాం, 

బుద్ధ jn అజాతశ్నతూ |! లోకంకొ అకు (పకా 
శిస్తున్న చం(దుడు పదిన (పాణఘాతి అయినాడు 
రాజ్యాన్ని న్యాయపావనం చెయ్యగలిగినవాడు రాజే, 
అంతఃపురానికి వెళ్ళ సుఖంచు, 

అజాత యా కన్నీటి వేడి తగ్గుతుంచాభగ వాళ? 

బుద్ధ ప? కన్నీటికి హింన_. చల్లని కన్నీటికి 
(చేను జస స్థానాలు, కష్టసుఖాలకు కారణమైన మేధస్సు 
మానవుడికే యివ్యబడివుంది, దానిని మెదడుగానే ఉపయో 
గించుకో, వెళ్ళు, శుభంభూయాత్‌ , 

[ ఆశీర్వదించి వెళ్తాడు] 
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| జీవకుడు ప్రవెళిన్హాడు] 

అజాత: బీ-వ-కా ! అర హతం 

జీవ :.__ అ స్తమించినాడు సూర్య భగవానుడు, 
నుంజెలో నిండిపోయిన దుఃఖం రక్షమె పాంగిపోయిండి, 
అత్మహ త్యలో శాంతిన్వరక్షం - సెలవు(వభూ | 

అజూాతె;.... జీవకా |! యెక్క_డికి ? 

జీవ విశ వాహిని సుడిగుండాలలోనికి, 

అజాత ;.__ మేమువేసిన అపకారం? 

జీవత ; సృష్టి (ప్రకృతికి చే స్తున్న అనమానం, 
అనర్గ మైనమణిని 'కాలనర్చం నె ల్తిశెక్కి ంచిండి, కోకిలలకు 
గాననభ లెపోయిన మాడితోటలో గుడ౫సాబల గుడారాలను 

ర్క Cn c౧ 
నిర్తించింది, నన్నుగురించి తమరు చింతించకండి, రాజగృ్ళహో 
నికి జీవకుడి సేవ చెల్లిపోయింది, 

అజాతా:.__జీనకా |! మమ్ముల్ని విజి చి వెళ్తున్నారా? 

జీవ :---(పపంచం విపుల, కాలం సిరవధి, పువ్వుల్లో 
నేనొక పువ్వును, ఆకుల్లో నేనొక ఆకును, మగధ కోనలాల 
మధ్య శాంకిసరస్సు నిర్శించబడిండి, (పభూ ! ఆనందలత్ము 
జలశేళి అందులో శే, అనుభవించండి ! 

అజాత ;.__ మా హృదయాన్ని శూన్యంచేసి 
వెళ్తున్నానా (3 

[ened +) 
జీవ: లేతహృదయం ఛాంతికీశం, [ బోతూంటాడు ] 
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అజాత :__జీవకా | 


జీవ :--- కరుణాతరంగితమైన సంఘం స్వచ్చమైన 
మందాకిని లాంటిది, 


అజాత :__.జీవకా |! 


జీవ:---ధర్ముమే న్వర్షం, ( వెశ్తాడు] 
[ వజిరాకుమారి (ప వేళి స్తుంది] 
వజిరా:---[(పూభూ | 


అజాత : వ-జి-రా! యా ధన్యజీవి తనువు 
బాలించాడు, | 

వజిరా: వారి పవి్రాత్సకు శాంతి మగధకోనలాల 
కోరిక, 


అజాత: వజిరా! తుదకు రాజగృహం వద 
భూమిగా మారిపోయింది. ..4.....౪+ భగవా౯! అజాత 
శత్రువు మేధస్సు జీవికాంతంవరకూ యెడుస్తూండవలసిం 
-జీనా ? [కన్నీ రువిడుస్తూ, బింబిసావణ్లి చేతులమోది కెత్తు 
కొని లోపలికి వెళూంటాడు, వజిరా అజాతశత్రువు వెనుక 
నడుస్తూంటుంది. లోపల్నుండి భావగీతి వినివిస్తూంటుంది, | 
అమృతమానసా : 
అమృతమానసా ః యీ యెడారిలో 
మధుర మధురముగ నిరపాయముగా 
నీ బ్రదుకు నడత సాగిపోవురా 
అమృతమాననసా | 
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“పెనుతుపానుతలో విలయ రవముతో 
జగతి గుండియల చీల్చి విదిల్చిన 
కారు మేఘములు కదలిపోయెరా 
తూరుపుమైలలు తొలిగిపోయెరా 


అమృతమానసా | 
నిన్నొక్క గడిలో నిలువున గూలిచి 
పాతి పెట్టగా పయిపై దుమికిన 
హింసా రాక్షసి యిసుక పొరలలో 
తూలిపోయి తుదినిదుర జేందెరా 
అమృతమానసా | 


శాంతి అహింసల సత్య జ్యోతిని 
కౌగిలించి కరుణామయమకివై 
బుద్ధుని శరణమునందుమురా | 
ధర్మము శరణమునందుమురా ! 
సంఘము శరణమునందుమురా | 


(ప్రతి నీ ర] 


(మంగళమ్‌, ] 
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